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NOTA 

Suġġett: SOMMARJU TA' KULL XAHAR TAL-ATTI TAL-KUNSILL - MARZU 2021 
  

Dan id-dokument jelenka l-atti1 adottati mill-Kunsill f'Marzu 20212.3 

Huwa jipprovdi informazzjoni dwar l-adozzjoni ta' atti leġiżlattivi u mhux leġiżlattivi, inkluż: 

• id-data tal-adozzjoni, 

• is-sessjoni rilevanti tal-Kunsill, 

• in-numru tad-dokument adottat, 

• ir-referenza tal-Ġurnal Uffiċjali, 

• referenza għall-minuti tas-sessjoni tal-Kunsill meta l-att ikun ġie adottat. 

                                                 
1 Għal referenza faċli, it-"titoli qosra" kif imsemmija fl-aġendi tal-Kunsill huma indikati wkoll

 (ara t-tipa bil-korsiv). 
2 Bl-eċċezzjoni ta' ċerti atti b'kamp ta' applikazzjoni limitat bħal deċiżjonijiet ta' proċedura,

 ħatriet, deċiżjonijiet baġitarji speċifiċi, eċċ għajr jekk adottati bi proċedura bil-miktub. 
3 Fil-każ ta' atti leġiżlattivi adottati bil-proċedura leġiżlattiva ordinarja, jista' jkun hemm 

differenza bejn id-data tal-laqgħa tal-Kunsill meta jkun ġie adottat l-att leġiżlattiv ud-data 

proprja tal-att inkwistjoni, peress li l-atti leġiżlattivi adottati bil-proċedura leġiżlattiva 

ordinarja jitqiesu li ġew adottati biss wara l-firma kemm mill-President tal-Kunsill u l-

President tal-Parlament Ewropew kif ukoll mis-Segretarji Ġenerali taż-żewġ 

istituzzjonijiet. 
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Dan id-dokument huwa disponibbli wkoll fuq is-sit web tal-Kunsill: 

Sommarju ta' kull xahar tal-atti tal-Kunsill (atti) - Consilium 

Id-dokumenti elenkati fis-sommarju jistgħu jinkisbu mir-reġistru pubbliku tad-dokumenti tal-

Kunsill: Dokumenti u pubblikazzjonijiet - Consilium. 

Jekk ma jkunux disponibbli direttament, tista' ssir talba għal aċċess għal dokumenti fuq: 

https://www.consilium.europa.eu/mt/documents-publications/public-register/request-document-

form/ 

Ta' min jinnota li dan id-dokument huwa esklużivament għal finijiet ta' informazzjoni - il-minuti 

tal-Kunsill biss huma awtentiċi. Dawn huma disponibbli fuq is-sit web tal-Kunsill fi: Minuti tal-

Kunsill - Consilium. 

 

 

 

 

https://www.consilium.europa.eu/mt/documents-publications/public-register/public-register-search/results/?AllLanguagesSearch=False&OnlyPublicDocuments=True&WordsInSubject=2021&DocumentLanguage=EN&DocumentSubject=PUBLIC
https://www.consilium.europa.eu/mt/documents-publications/public-register/public-register-search/results/?AllLanguagesSearch=False&OnlyPublicDocuments=True&WordsInSubject=2021&DocumentLanguage=EN&DocumentSubject=PUBLIC
http://www.consilium.europa.eu/mt/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/mt/documents-publications/public-register/request-document-form/
https://www.consilium.europa.eu/mt/documents-publications/public-register/request-document-form/
https://www.consilium.europa.eu/mt/documents-publications/public-register/public-register-search/results/?AllLanguagesSearch=False&OnlyPublicDocuments=False&SubjectMatters=PV%20CONS&DocumentLanguage=EN
https://www.consilium.europa.eu/mt/documents-publications/public-register/public-register-search/results/?AllLanguagesSearch=False&OnlyPublicDocuments=False&SubjectMatters=PV%20CONS&DocumentLanguage=EN
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INFORMAZZJONI DWAR L-ATTI ADOTTATI MILL-KUNSILL F'MARZU 2021 

 

Proċedura bil-miktub konkluża fl-1 ta' Marzu 2021 CM 1998/21 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-Unjoni Ewropea fil-Kumitat Konġunt taż-ŻEE stabbilit 

permezz tal-Ftehim dwar iż-Żona Ekonomika Ewropea rigward emendi fil-Kapitolu IIa, u fl-Annessi I u II, tal-Protokoll 10 ta' dak 

il-Ftehim, dwar is-simplifikazzjoni tal-ispezzjonijiet u l-formalitajiet rigward il-ġarr tal-merkanzija 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2021/393 tal-1 ta' Marzu 2021 dwar il-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-Unjoni Ewropea fil-

Kumitat Konġunt taż-ŻEE stabbilit permezz tal-Ftehim dwar iż-Żona Ekonomika Ewropea rigward emendi fil-Kapitolu IIa, u fl-

Annessi I u II, tal-Protokoll 10 ta' dak il-Ftehim, dwar is-simplifikazzjoni tal-ispezzjonijiet u l-formalitajiet rigward il-ġarr tal-

merkanzija 

ĠU L 77, 5.3.2021, p. 27-28 

5660/21 

5661/21 

Dikjarazzjoni mill-Kummissjoni CM 1998/21 

Il-Kummissjoni tqis li d-Deċiżjoni tal-Kunsill għandha tiġi indirizzata lill-Kummissjoni, u għaldaqstant tqis li l-bidliet fl-Artikolu 2 

mhumiex xierqa. 

 

L-espressjoni tal-pożizzjoni tal-Unjoni f'korp stabbilit bi ftehim huwa att ta' rappreżentanza esterna tal-Unjoni li, f'konformità mal-

Artikolu 17(1) TUE, huwa l-prerogattiva istituzzjonali tal-Kummissjoni. 

 

Il-Kummissjoni tirriżerva d-drittijiet kollha tagħha f'dan ir-rigward. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0393&qid=1617704944506
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Proċedura bil-miktub konkluża fl-1 ta' Marzu 2021 CM 1990/21  

Deċiżjoni tal-Kunsill li tawtorizza l-ftuħ ta' negozjati għal Ftehimiet bejn l-Unjoni Ewropea u l-Alġerija, l-Arġentina, l-Armenja, il-

Bożnija-Ħerzegovina, il-Brażil, il-Kolombja, l-Eġittu, Iżrael, il-Ġordan, il-Libanu, il-Marokk, it-Tuneżija u t-Turkija dwar 

kooperazzjoni bejn l-Aġenzija tal-Unjoni Ewropea għall-Kooperazzjoni fil-Ġustizzja Kriminali (Eurojust) u l-awtoritajiet 

kompetenti għall-kooperazzjoni ġudizzjarja f’materji kriminali ta' dawk l-Istati terzi 

6153/21 + ADD 

1 

Dikjarazzjoni minn Ċipru CM 1990/21 

Ċipru assolutament ma jaqbilx mal-inklużjoni tat-Turkija fil-lista ta’ Stati terzi li magħhom ser jitwettqu n-negozjati. Minkejja l-

appelli ripetuti tal-UE biex tirrispetta l-obbligi tagħha, it-Turkija tkompli l-politika diskriminatorja tagħha lejn ir-Repubblika ta’ 

Ċipru u tirrifjuta li tikkoopera mal-awtoritajiet ta’ din tal-aħħar fl-oqsma kollha. 

Aktar reċentement, il-Kunsill, fil-Konklużjonijiet tiegħu ta’ Ġunju 2019 dwar it-Tkabbir (Kunsill Affarijiet Ġenerali), ikkonferma 

għal darb’ oħra li l-kooperazzjoni tat-Turkija fil-qasam tal-ġustizzja u l-affarijiet interni mal-Istati Membri kollha tal-UE tibqa’ 

essenzjali. B’mod partikolari fir-rigward tal-kooperazzjoni f’materji kriminali, ir-rifjut tat-Turkija li tikkoopera ma’ Ċipru ġie 

identifikat ukoll mill-Qorti Ewropea tad-Drittijiet tal-Bniedem f'Guzulyurtlu u oħrajn vs Ċipru u t-Turkija (deċiżjoni tad-29/1/2019, 

applikazzjoni numru 36925/07) fejn il-Qorti ddeċidiet li t-Turkija ma kinitx għamlet l-isforz minimu meħtieġ biex tikkonforma 

mal-obbligi tagħha li tikkoopera ma’ Ċipru għal investigazzjoni effettiva dwar il-Qtil tal-qraba tal-applikanti. (traduzzjoni mhux 

uffiċjali) 

Barra minn hekk, huwa mfakkar li l-obbligu tat-Turkija li tikkoopera b’mod effettiv mal-Istati Membri kollha f'materji ġudizzjarji 

jibqa’ wieħed mill-punti ta’ riferiment mhux issodisfati fil-pjan direzzjonali tal-pajjiż għal-liberalizzazzjoni tal-viża. 

Għar-raġunijiet kollha msemmija hawn fuq u b’kont meħud tal-ksur sfaċċat persistenti tat-Turkija tal-obbligi tagħha lejn l-UE u l-

Istati Membri tagħha, Ċipru assolutament ma jaqbilx mal-inklużjoni tat-Turkija fil-lista ta’ Stati terzi. Ċipru jistenna li dan kollu ta’ 

hawn fuq jiġi debitament ikkunsidrat matul in-negozjati, sabiex jiġi żgurat li l-attitudni tat-Turkija bl-ebda mod ma taffettwa b’mod 

negattiv il-prerogattivi tar-Repubblika ta’ Ċipru bħala Stat Membru tal-UE. Barra minn hekk, Ċipru jappella lill-Kummissjoni biex 

matul in-negozjati sussegwenti tkompli tqajjem il-kwistjoni tan-nuqqas ta’ kooperazzjoni inaċċettabbli tat-Turkija ma’ Ċipru fi 

kwistjonijiet ta’ Ġustizzja u Affarijiet Interni. 
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Proċedura bil-miktub konkluża fl-1 ta' Marzu 2021 CM 1951/21  

Regolament tal-Parlament Ewropew u Tal-Kunsill li jistabbilixxi l-programm ''Dwana'' għal kooperazzjoni fil-qasam tad-dwana u 

li jħassar ir-Regolament (UE) Nru 1294/2013 

Pożizzjoni (UE) Nru 2/2021 tal-Kunsill fl-ewwel qari bil-ħsieb tal-adozzjoni ta' Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li 

jistabbilixxi l-programm ''Dwana'' għal kooperazzjoni fil-qasam tad-dwana u li jħassar ir-Regolament (UE) Nru 1294/2013 -. 

Adottata mill-Kunsill fl-1 ta' Marzu 2021 

ĠU C 86, 12.3.2021, p. 1–17 

5265/21 

Pożizzjoni (UE) Nru 2/2021 tal-Kunsill fl-ewwel qari bil-ħsieb tal-adozzjoni ta' Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li 

jistabbilixxi l-programm ''Dwana'' għal kooperazzjoni fil-qasam tad-dwana u li jħassar ir-Regolament (UE) Nru 1294/2013 - 

Adottata mill-Kunsill fl-1 ta' Marzu 2021 - Dikjarazzjoni tar-raġunijiet tal-Kunsill 

ĠU C 86, 12.3.2021, p. 18-19  

5265/21 ADD 1 

Proċedura bil-miktub konkluża fit-2 ta' Marzu 2021 CM 1959/21 

Deċiżjoni u Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill dwar miżuri restrittivi kontra ksur u abbużi serji tad-drittijiet tal-bniedem 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2021/372 tat-2 ta’ Marzu 2021 li temenda d-Deċiżjoni (PESK) 2020/1999 li tikkonċerna miżuri 

restrittivi kontra l-ksur u l-abbużi serji tad-drittijiet tal-bniedem 

ĠU L 71I , 2.3.2021, p. 6–9 

6398/21 

Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2021/371 tat-2 ta’ Marzu 2021 li jimplimenta r-Regolament (UE) 2020/1998 

dwar miżuri restrittivi kontra ksur u abbużi serji tad-drittijiet tal-bniedem 

ĠU L 71I , 2.3.2021, p. 1-5 

6400/21 

Avviż għall-attenzjoni ta' persuni soġġetti għall-miżuri restrittivi previsti fid-Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2020/1999, kif 

emendata bid-Deċiżjoni emendatorja tal-Kunsill (PESK) 2021/372 u fir-Regolament tal-Kunsill (UE) 2020/1998, kif implimentat 

bir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2021/371 dwar miżuri restrittivi kontra ksur u abbużi serji tad-drittijiet tal-

bniedem 2021/C 74/01 

ĠU C 74, 3.3.2021, p. 1-1 

6442/21 + 

COR 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:52021AG0002(01)&qid=1617706259069
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:52021AG0002(02)&qid=1620834653866
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0372&qid=1617706393083
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021R0371&qid=1617708727571
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:52021XG0303(01)&qid=1617802084920
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Proċedura bil-miktub konkluża fl-4 ta' Marzu 2021 CM 1994/21 

Deċiżjoni tal-Kunsill u Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill dwar miżuri restrittivi diretti kontra ċerti persuni, entitajiet u 

korpi fid-dawl tas-sitwazzjoni fl-Ukrajna 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2021/394 tal-4 ta' Marzu 2021 li temenda d-Deċiżjoni 2014/119/PESK dwar miżuri restrittivi diretti 

kontra ċerti persuni, entitajiet u korpi fid-dawl tas-sitwazzjoni fl-Ukrajna 

ĠU L 77, 5.3.2021, p. 29-34 

6335/21 

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2021/391 tal-4 ta’ Marzu 2021 li jimplimenta r-Regolament (UE) Nru 208/2014 

dwar miżuri restrittivi diretti kontra ċerti persuni, entitajiet u korpi fid-dawl tas-sitwazzjoni fl-Ukrajna 

ĠU L 77, 5.3.2021, p. 2-7 

6338/21 

Avviż għall-attenzjoni tal-persuni soġġetti għall-miżuri restrittivi previsti fid-Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/119/PESK, kif emendata 

mid-Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2021/394, u fir-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 208/2014 kif implimentat mir-Regolament ta' 

Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2021/391 dwar miżuri restrittivi diretti kontra ċerti persuni, entitajiet u korpi fid-dawl tas-

sitwazzjoni fl-Ukrajna 

ĠU C 76, 5.3.2021, p. 11–12 

6345/21 

Proċedura bil-miktub konkluża fl-4 ta' Marzu 2021 CM 1922/21 

Pożizzjoni tal-Unjoni li r-Renju Unit jista' jsir Parteċipant Mistieden għall-Arranġament għal Krediti ta' Esportazzjoni Uffiċjalment 

Appoġġati u għall-Ftehim Settorjali dwar il-Krediti ta' Esportazzjoni għall-Inġenji tal-Ajru Ċivili 

6079/21 REV 1 

Proċedura bil-miktub konkluża fl-4 ta' Marzu 2021 CM 1823/21 

Aċċess pubbliku għad-dokumenti – Applikazzjoni konfermatorja Nru 03/c/01/21 5689/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0394&qid=1617709281980
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021R0391&qid=1617709453013
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:52021XG0305(01)&qid=1617802139917


 

 

7541/21   ron/CUG/gac 7 

 COMM.2.C  MT 
 

 

Proċedura bil-miktub konkluża fil-5 ta' Marzu 2021 CM 2101/21 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-pożizzjoni li għandha tittieħed f'isem l-Unjoni Ewropea fir-rigward tad-Dikjarazzjoni ta' Kjoto dwar 

l-Avvanz tal-Prevenzjoni tal-Kriminalità, tal-Ġustizzja Kriminali u tal-Istat tad-Dritt: lejn il-ksib tal-Aġenda 2030 għall-Iżvilupp 

Sostenibbli fl-Erbatax-il Kungress tan-Nazzjonijiet Uniti dwar il-Prevenzjoni tal-Kriminalità u l-Ġustizzja Kriminali li ser isir mis-

7 sat-12 ta' Marzu 2021 fi Kjoto, fil-Ġappun 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2021/430 tal-5 ta' Marzu 2021 dwar il-pożizzjoni li għandha tittieħed f'isem l-Unjoni Ewropea fir-

rigward tad-Dikjarazzjoni ta' Kjoto dwar l-Avvanz tal-Prevenzjoni tal-Kriminalità, tal-Ġustizzja Kriminali u tal-Istat tad-Dritt: lejn 

il-ksib tal-Aġenda 2030 għall-Iżvilupp Sostenibbli fl-Erbatax-il Kungress tan-Nazzjonijiet Uniti dwar il-Prevenzjoni tal-

Kriminalità u l-Ġustizzja Kriminali li ser isir mis-7 sat-12 ta' Marzu 2021 fi Kjoto, fil-Ġappun 

ĠU L 86, 12.3.2021, p. 2–4 

6456/21 + 

ADD 1 

Proċedura bil-miktub konkluża fil-5 ta' Marzu 2021 CM 2081/21 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tagħti rakkomandazzjoni dwar l-indirizzar tan-nuqqasijiet identifikati fl-evalwazzjoni 

tematika 2019 - 2020 tal-istrateġiji nazzjonali tal-Istati Membri għall-ġestjoni integrata tal-fruntieri 

6271/21 

Proċedura bil-miktub konkluża fil-5 ta' Marzu 2021 CM 2080/21 

+ COR 1 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tagħti rakkomandazzjoni dwar l-indirizzar tan-nuqqasijiet identifikati fl-evalwazzjoni 

tal-2019 tas-Slovakkja dwar l-applikazzjoni tal-acquis ta' Schengen fil-qasam tar-ritorn 

6269/21 

Proċedura bil-miktub konkluża fil-5 ta' Marzu 2021 CM 2079/21 

+ COR 1 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tagħti rakkomandazzjoni biex jiġu indirizzati n-nuqqasijiet identifikati fl-evalwazzjoni 

tal-Iżvezja li saret fl-2019 dwar l-applikazzjoni tal-acquis ta' Schengen fil-qasam tal-ġestjoni tal-fruntieri esterni 

6266/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0430&qid=1617710338964
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Proċedura bil-miktub konkluża fil-5 ta' Marzu 2021 CM 2064/21 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar it-tisħiħ tal-applikazzjoni tal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali fl-Unjoni Ewropea 6437/21 REV 1 

Dikjarazzjoni mill-Ungerija CM 2064/21 

L-Ungerija tista’ tappoġġa t-test ta’ kompromess finali tal-Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar it-tisħiħ tal-applikazzjoni tal-Karta tad-

Drittijiet Fundamentali fl-Unjoni Ewropea. Madankollu, dan l-appoġġ ma jistax jiġi interpretat bħala approvazzjoni mill-Ungerija 

la taċ-Ċiklu Annwali tal-Istat tad-Dritt imsemmi fil-punt 2 tal-Konklużjonijiet tal-Kunsill u lanqas tar-Rapporti Annwali dwar l-

Istat tad-Dritt implikati f’din ir-referenza. Kif imtenni mill-Ungerija diversi drabi kemm fid-djalogu mal-Kummissjoni kif ukoll fil-

Kunsill, ir-Rapport Annwali dwar l-Istat tad-Dritt tal-Kummissjoni iqajjem tħassib fir-rigward tal-oġġettività, is-sorsi u l-

metodoloġija tiegħu. L-Ungerija tafferma mill-ġdid ukoll il-pożizzjoni tagħha li d-Djalogi Annwali dwar l-Istat tad-Dritt fi ħdan il-

Kunsill m’għandhomx ikunu bbażati fuq ir-Rapporti Annwali dwar l-Istat tad-Dritt tal-Kummissjoni. 

 

Dikjarazzjoni mir-Repubblika tal-Polonja 

 

CM 2064/21 

Konklużjonijiet dwar it-tisħiħ tal-applikazzjoni tal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali fl-Unjoni Ewropea - punt 18 

Fir-rigward tal-Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar it-tisħiħ tal-applikazzjoni tal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali fl-Unjoni Ewropea, 

l-ugwaljanza bejn in-nisa u l-irġiel hija minquxa fit-Trattati tal-Unjoni Ewropea bħala dritt fundamentali. Il-Polonja tiżgura l-

ugwaljanza bejn in-nisa u l-irġiel fil-qafas tas-sistema legali nazzjonali Pollakka f'konformità mal-istrumenti tad-drittijiet tal-

bniedem li huma vinkolanti fuq livell internazzjonali u fil-qafas tal-valuri u l-prinċipji fundamentali tal-Unjoni Ewropea. Għal 

dawn ir-raġunijiet, fejn il-konklużjonijiet jirreferu għal "ġeneru", il-Polonja ser tinterpretah li jfisser in-nisa u l-irġiel, f'konformità 

mal-Artikolu 8 u 10 TFUE. 

B’din il-kjarifika, il-Polonja taċċetta l-proposta dwar il-Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar it-tisħiħ tal-applikazzjoni tal-Karta tad-

Drittijiet Fundamentali fl-Unjoni Ewropea. 

 



 

 

7541/21   ron/CUG/gac 9 

 COMM.2.C  MT 
 

 

Proċedura bil-miktub konkluża fil-5 ta' Marzu 2021 CM 2049/21 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni u Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill rigward miżuri restrittivi fid-dawl tas-sitwazzjoni fil-

Jemen 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (PESK) 2021/398 tal-5 ta' Marzu 2021 li timplimenta d-Deċiżjoni 2014/932/PESK 

rigward miżuri restrittivi fid-dawl tas-sitwazzjoni fil-Jemen 

ĠU L 77I , 5.3.2021, p. 3–4 

6653/21 + ADD 

1 

Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2021/397 tal-5 ta’ Marzu 2021 li jimplimenta r-Regolament (UE) Nru 

1352/2014 rigward miżuri restrittivi fid-dawl tas-sitwazzjoni fil-Jemen 

ĠU L 77I , 5.3.2021, p. 1–2 

6655/21 + ADD 

1 

Avviż għall-attenzjoni tas-suġġetti tad-data li għalihom japplikaw il-miżuri restrittivi previsti fid-Deċiżjoni tal-Kunsill 

2014/932/PESK u fir-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 1352/2014 rigward miżuri restrittivi fid-dawl tas-sitwazzjoni fil-Jemen 

2021/C 78/03 

ĠU C 78, 8.3.2021, p. 30–30 

CM 2047/21 

REV 1  

Proċedura bil-miktub konkluża fil-5 ta' Marzu 2021 CM 2035/21 

Dikjarazzjoni Konġunta dwar il-Konferenza dwar il-Ġejjieni tal-Ewropa 6567/21 

Proċedura bil-miktub konkluża fil-5 ta' Marzu 2021 CM 1909/21 

Regolament tal-Kunsill li jemenda r-Regolamenti (UE) 2021/91 u (UE) 2021/92 fir-rigward ta' ċerti opportunitajiet tas-sajd 

proviżorji għall-2021 fl-ilmijiet tal-Unjoni u fl-ilmijiet mhux tal-Unjoni 

Regolament tal-Kunsill (UE) 2021/406 tal-5 ta' Marzu 2021 li jemenda r-Regolamenti (UE) 2021/91 u (UE) 2021/92 fir-rigward ta' 

ċerti opportunitajiet tas-sajd proviżorji għall-2021 fl-ilmijiet tal-Unjoni u fl-ilmijiet mhux tal-Unjoni 

ĠU L 81, 9.3.2021, p. 1–14 

6207/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0398&qid=1617713009667
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021R0397&qid=1617713187360
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:52021XG0308(02)&qid=1617713009667
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021R0406&qid=1617713760144
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Proċedura bil-miktub konkluża fil-5 ta' Marzu 2021 CM 1868/21 

Deċiżjoni tal-Kunsill li tistabbilixxi l-pożizzjoni li għandha tittieħed f'isem l-Unjoni fil-konsultazzjonijiet mar-Renju Unit għal qbil 

dwar l-opportunitajiet tas-sajd għal stokkijiet kondiviżi għall-2021 u, għal ċerti stokkijiet tal-baħar fond, għall-2021 u l-2022 

6414/21 

Dikjarazzjoni mill-Belġju, Franza, l-Irlanda, il-Polonja, in-Netherlands u Spanja dwar il-konsultazzjonijiet bilaterali tal-

2021 bejn l-UE u r-Renju Unit 

CM 1868/21 

Nirringrazzjaw lill-Presidenza għall-proposta riveduta għal Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-

Unjoni Ewropea fil-konsultazzjonijiet mar-Renju Unit għal qbil dwar il-qabdiet totali permissibbli għall-2021 u għal ċerti stokkijiet 

tal-baħar fond għall-2021 u l-2022, li tirrifletti b'mod sħiħ il-fehmiet espressi mill-Ministri tas-Sajd fil-vidjokonferenza tat-22 ta’ 

Frar. 

Aħna lkoll tassew konxji tal-kumplessitajiet u d-diffikultajiet involuti f’dawn il-konsultazzjonijiet ġodda u napprezzaw il-ħidma 

tal-Presidenza għat-tmexxija tagħhom matul dan l-ewwel eżerċizzju u tal-Kummissjoni biex iżżomm lill-Istati Membri involuti 

b'mod sħiħ. Irridu nenfasizzaw ukoll l-importanza enormi li jintlaħaq ftehim li jipproteġi l-interessi tal-Unjoni Ewropea u s-setturi 

tas-sajd tagħna u b’mod partikolari, ftehim li jiggarantixxi kondizzjonijiet ekwivalenti ta' kompetizzjoni għal kulħadd. Aħna nqisu 

li ċ-ċirkostanzi eċċezzjonali tal-konsultazzjonijiet annwali tal-2021 ma jistgħux jistabbilixxu preċedent għas-snin li ġejjin. 

Minħabba l-importanza ta’ dawn il-konsultazzjonijiet għall-Unjoni Ewropea, għall-Istati Membri u għall-industrija tas-sajd, it-

tħejjijiet għall-konsultazzjonijiet bilaterali mar-Renju Unit għandhom isegwu proċess aktar normali, li għandu jibda bl-

opportunitajiet tas-sajd għall-2022. Dan għandu jinkludi pożizzjoni konkreta tal-Unjoni, maqbula fil-Kunsill, b’ċifri aktar dettaljati 

għall-opportunitajiet tas-sajd proposti għal kull stokk li għandhom jiġu vvalidati fil-livell ministerjali qabel il-bidu tan-negozjati.  

 

Proċedura bil-miktub konkluża fit-8 ta' Marzu 2021 CM 2132/21 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar ir-Rapport Konġunt dwar l-Impjiegi 2021 6240/1/21 REV 1 

Proċedura bil-miktub konkluża fit-8 ta' Marzu 2021 CM 2130/21 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar it-Tisħiħ tat-Taħriġ tal-Professjonisti fil-Qasam tal-Ġustizzja  6377/21  
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Proċedura bil-miktub konkluża fit-8 ta' Marzu 2021 CM 2074/21 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-kontinwazzjoni permanenti taċ-Ċiklu ta' Politika tal-UE għall-kriminalità internazzjonali 

organizzata u serja: EMPACT 2022 + 

6481/21 

Proċedura bil-miktub konkluża fid-9 ta' Marzu 2021 CM 2157/21 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-pożizzjoni li trid tittieħed f'isem l-Unjoni Ewropea fil-Kumitat Amministrattiv għall-Konvenzjoni 

Doganali dwar it-Trasport Internazzjonali ta' Oġġetti koperti b'Carnets tat-TIR fir-rigward tal-proposta biex tiġi emendata l-

Konvenzjoni 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2021/463 tad-9 ta’ Marzu 2021 dwar il-pożizzjoni li trid tittieħed f’isem l-Unjoni Ewropea fil-Kumitat 

Amministrattiv stabbilit mill-Konvenzjoni Doganali dwar it-Trasport Internazzjonali ta’ Oġġetti koperti b’Carnets tat-TIR, fir-

rigward tal-emendi għal dik il-Konvenzjoni 

ĠU L 95, 18.3.2021, p. 1–7 

6130/21 

 

Proċedura bil-miktub konkluża fid-9 ta' Marzu 2021 CM 2148/21 

Rapport Konġunt dwar l-Impjiegi 2021 5945/1/21 REV 1 

5945/21 ADD 1 

REV 1 

Proċedura bil-miktub konkluża fid-9 ta' Marzu 2021 CM 2134/21 

Direttiva tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar il-kontroll tal-akkwist u l-pussess ta' armi 

Direttiva (UE) 2021/555 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-24 ta’ Marzu 2021 dwar il-kontroll tal-akkwist u l-pussess ta’ 

armi 

ĠU L 115, 6.4.2021, p. 1–25 

PE 56/1/20 

REV1 

 

Proċedura bil-miktub konkluża fl-10 ta' Marzu 2021 CM 1978/21 

Qafas futur possibbli ta' Kooperazzjoni Amministrattiva tal-VAT bejn l-UE u r-Repubblika tal-Poplu taċ-Ċina fil-qasam tat-Taxxa 

fuq il-Valur Miżjud 

6351/21 

Proċedura bil-miktub konkluża fil-11 ta' Marzu 2021 CM 2205/21 

Firma tad-Dikjarazzjoni Ministerjali u r-Riżoluzzjoni Ministerjali f'isem l-UE fl-okkażjoni tat-tmien Konferenza Ministerjali dwar 

il-Protezzjoni tal-Foresti fl-Ewropa (14–15 ta' April 2021, Bratislava, Slovakkja) 

6508/21 

Proċedura bil-miktub konkluża fil-11 ta' Marzu 2021 CM 2150/21 

Etjopja - Konklużjonijiet tal-Kunsill 5782/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0463&qid=1617715851283
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021L0555&qid=1617716304162
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Proċedura bil-miktub konkluża fit-12 ta' Marzu 2021 CM 2235/21 

Deċiżjoni tal-Kunsill li testendi aktar id-deroga temporanja mir-Regoli ta’ Proċedura tal-Kunsill introdotta bid-Deċiżjoni (UE) 

2020/430 fid-dawl tad-diffikultajiet ta’ vvjaġġar ikkawżati mill-pandemija tal-COVID-19 fl-Unjoni 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2021/454 tat-12 ta' Marzu 2021 li testendi aktar id-deroga temporanja mir-Regoli ta' Proċedura tal-

Kunsill introdotta bid-Deċiżjoni (UE) 2020/430, fid-dawl tad-diffikultajiet ta' vvjaġġar ikkawżati mill-pandemija tal-COVID-19 fl-

Unjoni 

ĠU L 89, 16.3.2021, p. 15–16 

6766/21 

Proċedura bil-miktub konkluża fit-12 ta' Marzu 2021 CM 2227/21 

Pożizzjoni tal-Unjoni Ewropea għas-sitt Kunsill ta' Assoċjazzjoni bejn l-UE u l-Georgia (Brussell, 16 ta' Marzu 2021) 6747/21 

Proċedura bil-miktub konkluża fit-12 ta' Marzu 2021 CM 2117/21 

Deċiżjoni u Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill dwar miżuri restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jipperikolaw jew jheddu 

l-integrità territorjali, is-sovranità u l-indipendenza tal-Ukrajna 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2021/448 tat-12 ta’ Marzu 2021 li temenda d-Deċiżjoni 2014/145/PESK dwar miżuri restrittivi fir-

rigward ta’ azzjonijiet li jipperikolaw jew jheddu l-integrità territorjali, is-sovranità u l-indipendenza tal-Ukrajna 

ĠU L 87, 15.3.2021, p. 35–45  

5891/21 

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2021/446 tat-12 ta' Marzu 2021 li jimplimenta r-Regolament (UE) Nru 269/2014 

dwar miżuri restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew jheddu l-integrità territorjali, is-sovranità u l-indipendenza tal-

Ukrajna 

ĠU L 87, 15.3.2021, p. 19–28 

5893/21 

Avviż għall-attenzjoni tas-suġġetti tad-data li għalihom japplikaw il-miżuri restrittivi previsti fid-Deċiżjoni tal-Kunsill 

2014/145/PESK u r-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 269/2014 dwar miżuri restrittivi fir-rigward ta' azzjonijiet li jdgħajfu jew 

jheddu l-integrità territorjali, is-sovranità u l-indipendenza tal-Ukrajna 2021/C 87/02 

ĠU C 87, 15.3.2021, p. 3–4 

5894/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0454&qid=1617775708928
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0448&qid=1617776257314
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021R0446&qid=1617776194284
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:52021XG0315(02)&qid=1617776194284
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Deċiżjoni u Regolament tal-Kunsill dwar miżuri restrittivi diretti kontra ċerti persuni, entitajiet u korpi fid-dawl tas-sitwazzjoni fl-

Eġittu 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2021/449 tat-12 ta’ Marzu 2021 li tħassar id-Deċiżjoni 2011/172/PESK dwar miżuri restrittivi diretti 

kontra ċerti persuni, entitajiet u korpi fid-dawl tas-sitwazzjoni fl-Eġittu 

ĠU L 87, 15.3.2021, p. 46–46 

6320/21 

Regolament tal-Kunsill (UE) 2021/445 tat-12 ta’ Marzu 2021 li jħassar ir-Regolament(UE) Nru 270/2011 dwar miżuri restrittivi 

diretti kontra ċerti persuni, entitajiet u korpi fid-dawl tas-sitwazzjoni fl-Eġittu 

ĠU L 87, 15.3.2021, p. 17–18 

6322/21 

Proċedura bil-miktub konkluża fit-12 ta' Marzu 2021 CM 2108/21 

REV 1 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill dwar l-ugwaljanza, l-inklużjoni u l-parteċipazzjoni tar-Rom 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-12 ta’ Marzu 2021 dwar l-ugwaljanza, l-inklużjoni u l-parteċipazzjoni tar-Rom 

ĠU C 93, 19.3.2021, p. 1–14 

ST 6070/21 

Dikjarazzjoni mill-Polonja dwar ir-rakkomandazzjoni dwar l-ugwaljanza, l-inklużjoni u l-parteċipazzjoni tar-Rom CM 2108/21 

REV 1 

L-ugwaljanza bejn in-nisa u l-irġiel hija mnaqqxa fit-trattati tal-Unjoni Ewropea bħala dritt fundamentali. Il-Polonja tiżgura l-

ugwaljanza bejn in-nisa u l-irġiel fil-qafas tas-sistema legali nazzjonali Pollakka f'konformità mal-istrumenti tad-drittijiet tal-

bniedem li huma vinkolanti fuq livell internazzjonali u fil-qafas tal-valuri u l-prinċipji fundamentali tal-Unjoni Ewropea. Għal 

dawn ir-raġunijiet, fejn ir-rakkomandazzjonijiet jirreferu għal "ġeneru", il-Polonja ser tinterpretah li jfisser in-nisa u l-irġiel, 

f'konformità mal-Artikolu 8 TFUE. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0449&qid=1617776741235
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021R0445&qid=1617776741235
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021H0319(01)&qid=1617777699684
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Proċedura bil-miktub konkluża fit-12 ta' Marzu 2021 CM 1940/21 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar l-Integrazzjoni tat-Tixjiħ fil-Politiki Pubbliċi 6463/2/21 REV 2 

Dikjarazzjoni tal-Ungerija dwar il-Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar “L-Integrazzjoni tat-Tixjiħ fil-Politiki Pubbliċi” CM 1940/21 

L-Ungerija tappoġġa b'mod sħiħ l-għanijiet tal-Konklużjonijiet tal-Kunsill, li jitfgħu dawl fuq aspett importanti ħafna tat-tibdil 

demografiku: it-tixjiħ tal-popolazzjoni. L-abbozz ta’ konklużjonijiet joffri perspettiva wiesgħa u orizzontali ta’ dan il-fenomenu, u 

jissuġġerixxi ħafna reazzjonijiet ta’ politika adatti, li jippermettu integrazzjoni reali tat-tixjiħ. 

Fil-paragrafu 44, it-test issa jaqra: "JADOTTAW approċċ li jintegra l-etajiet u li jinkludi perspettiva ta' ċiklu tal-ħajja u bbażata fuq 

id-drittijiet fir-rigward tat-tixjiħ, li jqis u jindirizza d-diversità u l-ħtiġijiet differenti tan-nisa u l-irġiel f'soċjetà miftuħa għall-etajiet 

kollha, b'kont meħud tal-approċċ fuq żewġ binarji tal-integrazzjoni tat-tixjiħ: it-tixjiħ tal-popolazzjoni bir-responsabbiltà għas-

soċjetà li tħejji u tadatta għall-ħtiġijet individwali taċ-ċittadini tul ħajjithom kollha; jitkomplew l-inkoraġġiment u l-abilitazzjoni ta' 

tixjiħ attiv u fi stat ta' saħħa;" 

L-Ungerija tinterpreta t-terminu “diversità” f’dan il-paragrafu, biex jirreferi għall-ħtiġijiet tan-nisa u l-irġiel. 

 

Dikjarazzjoni mill-Polonja dwar il-konklużjonijiet dwar l-integrazzjoni tat-tixjiħ fil-politiki pubbliċi CM 1940/21 

L-ugwaljanza bejn in-nisa u l-irġiel hija mnaqqxa fit-trattati tal-Unjoni Ewropea bħala dritt fundamentali. Il-Polonja tiżgura l-

ugwaljanza bejn in-nisa u l-irġiel fil-qafas tas-sistema legali nazzjonali Pollakka f'konformità mal-istrumenti tad-drittijiet tal-

bniedem li huma vinkolanti fuq livell internazzjonali u fil-qafas tal-valuri u l-prinċipji fundamentali tal-Unjoni Ewropea. Għal 

dawn ir-raġunijiet, fejn il-konklużjonijiet jirreferu għal "ġeneru", il-Polonja ser tinterpretah li jfisser in-nisa u l-irġiel, f'konformità 

mal-Artikolu 8 TFUE. 

 

Proċedura bil-miktub konkluża fil-15 ta' Marzu 2021 CM 2273/21 

It-Tisħiħ tas-Sigurtà u l-Faċilitazzjoni Kummerċjali bejn l-UE u ċ-Ċina 

Qafas Strateġiku għall-Kooperazzjoni Doganali 2021 – 2024 bejn l-Unjoni Ewropea u l-Gvern tar-Repubblika tal-Poplu taċ-Ċina 

6633/21 

Proċedura bil-miktub konkluża fil-15 ta' Marzu 2021 CM 2267/21 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar ir-Rapport Speċjali tal-QEA 25/2020 "L-Unjoni tas-Swieq Kapitali – Bidu bil-mod lejn għan 

ambizzjuż" 

6651/21 
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Proċedura bil-miktub konkluża fil-15 ta' Marzu 2021 CM 2215/21 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar "Strateġija tal-Unjoni dwar Sustanzi Kimiċi Sostenibbli: Żmien ta' Azzjoni" 6695/21 

Dikjarazzjoni mill-Belġju CM 2215/21 

Il-Belġju jilqa’ l-adozzjoni tal-konklużjonijiet tal-Kunsill dwar l-istrateġija dwar is-sustanzi kimiċi għas-sostenibbiltà u 

nirringrazzjaw lill-Presidenza Portugiża għall-ħidma li saret biex jinkiseb dan l-objettiv importanti. 

Huwa tal-akbar importanza li jkollna gwida biex niżguraw l-implimentazzjoni effettiva u f’waqtha tal-istrateġija dwar is-sustanzi 

kimiċi u biex nibagħtu sinjal politiku qawwi fi ħdan u barra l-UE fir-rigward tar-rieda u l-impenn tagħna li niksbu livell għoli ta’ 

protezzjoni tal-ambjent u tas-saħħa tal-bniedem, b’mod partikolari għall-gruppi vulnerabbli tal-popolazzjoni tagħna. 

Madankollu, jiddispjaċina li ma għandna l-ebda gwida dwar il-produzzjoni ta’ sustanzi kimiċi dannużi għal skopijiet ta’ 

esportazzjoni biss, meta tali sustanzi kimiċi m'għadhomx awtorizzati fl-UE. Il-Belġju jixtieq jieħu din l-opportunità biex joffri l-

appoġġ sħiħ tiegħu għall-ambizzjoni mħabbra mill-Kummissjoni dwar dan is-suġġett. Tabilħaqq, lil hinn minn sempliċi tħabbira 

politika, aħna nenfasizzaw in-natura fundamentalment etika ta’ din il-miżura u ser insegwu mill-qrib l-iżviluppi relatati. 

Jiddispjaċina wkoll għan-nuqqas ta’ kwalunkwe referenza għad-disponibbiltà ta’ alternattivi għall-PFAS. Għalhekk aħna ntennu l-

appoġġ tagħna għall-projbizzjoni tagħhom, ħlief għal ċerti użi speċifiċi fejn jiġi ppruvat li huma essenzjali għas-soċjetà u dment li, 

u sakemm, ma jkunx hemm alternattiva disponibbli. 

Fl-aħħar nett, aħna naffermaw mill-ġdid l-interess tal-Belġju fil-monitoraġġ tal-implimentazzjoni ta’ din l-istrateġija. Ser 

nipparteċipaw b’mod attiv fil-fora ta’ diskussjoni kollha u ser inkunu involuti fl-azzjonijiet kollha meħuda biex jinkiseb l-objettiv 

ta’ sostenibbiltà u sikurezza fil-qasam tas-sustanzi kimiċi u biex jiġi żgurat ambjent ħieles mis-sustanzi tossiċi. 
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Proċedura bil-miktub konkluża fis-16 ta' Marzu 2021 CM 2300/21 

Deċiżjoni tal-Kunsill li taħtar membru tal-Kumitat Ekonomiku u Soċjali Ewropew 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2021/465 tas-16 ta’ Marzu 2021 li taħtar membru tal-Kumitat Ekonomiku u Soċjali Ewropew 

ĠU L 94, 18.3.2021, p. 3–4 

6366/21 

Proċedura bil-miktub konkluża fis-16 ta' Marzu 2021 CM 2277/21 

Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi l-Programm Ewropa Diġitali 

Pożizzjoni (UE) Nru 3/2021 tal-Kunsill fl-ewwel qari bil-ħsieb li jiġi adottat Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li 

jistabbilixxi l-Programm Ewropa Diġitali u li jħassar id-Deċiżjoni (UE) 2015/2240 - Adottata mill-Kunsill fis-16 ta’ Marzu 2021 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

ĠU C 124, 9.4.2021, p. 1–34 

6789/20 

Pożizzjoni (UE) Nru 3/2021 tal-Kunsill fl-ewwel qari bil-ħsieb li jiġi adottat Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li 

jistabbilixxi l-Programm Ewropa Diġitali u li jħassar id-Deċiżjoni (UE) 2015/2240 - Dikjarazzjoni tar-raġunijiet tal-Kunsill 

ĠU C 124, 9.4.2021, p. 35-37 

6789/20 ADD 1 

Proċedura bil-miktub konkluża fis-16 ta' Marzu 2021 CM 2274/21 

Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi l-Programm tal-Unjoni Kontra l-Frodi 

Pożizzjoni (UE) Nru 7/2021 tal-Kunsill fl-ewwel qari bil-ħsieb tal-adozzjoni ta' Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li 

jistabbilixxi l-programm tal-Unjoni Kontra l-Frodi u li jħassar ir-Regolament (UE) Nru 250/2014 - Adottata mill-Kunsill fis-16 ta’ 

Marzu 2021 

ĠU C 137, 19.4.2021, p. 1–14 

5330/1/21 REV 1 

 

Dikjarazzjoni tar-raġunijiet tal-Kunsill: Pożizzjoni (UE) Nru 7/2021 tal-Kunsill fl-ewwel qari bil-ħsieb tal-adozzjoni ta’ 

Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi l-Programm tal-Unjoni Kontra l-Frodi u li jħassar ir-Regolament 

(UE) Nru 250/2014 

ĠU C 137, 19.4.2021, p. 15-16  

5330/21 ADD 1 

+ COR1 

Proċedura bil-miktub konkluża fis-16 ta' Marzu 2021 CM 2264/21 

Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi l-Fond Ewropew għad-Difiża 

Pożizzjoni (UE) Nru 5/2021 tal-Kunsill fl-ewwel qari bil-ħsieb li jiġi adottat Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li 

jistabbilixxi l-Fond Ewropew għad-Difiża u li jħassar ir-Regolament (UE) 2018/1092 - Adottata mill-Kunsill fis-16 ta’ Marzu 2021 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

ĠU C 131, 14.4.2021, p. 1–26 

6748/20 

Dikjarazzjoni tar-raġunijiet tal-Kunsill: Pożizzjoni (UE) Nru 5/2021 tal-Kunsill fl-ewwel qari bil-ħsieb li jiġi adottat Regolament 6748/20 ADD 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0465&qid=1617778870466
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:52021AG0003(01)&qid=1620834128751
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:52021AG0003(02)&qid=1620834128751
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:52021AG0007(01)&qid=1620834964081
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:52021AG0007(02)&qid=1620834964081
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:52021AG0005(01)&qid=1621234951061
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tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi l-Fond Ewropew għad-Difiża u li jħassar ir-Regolament (UE) 2018/1092 

ĠU C 131, 14.4.2021, p. 27–29 

Proċedura bil-miktub konkluża fis-16 ta' Marzu 2021 CM 2262/21 

Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi Orizzont Ewropa 

Pożizzjoni (UE) Nru 8/2021 tal-Kunsill fl-ewwel qari bil-ħsieb tal-adozzjoni ta’ Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 

li jistabbilixxi l-Orizzont Ewropa – il-Programm Qafas għar-Riċerka u l-Innovazzjoni, li jistabbilixxi r-regoli tiegħu għall-

parteċipazzjoni u d-disseminazzjoni, u li jħassar ir-Regolamenti (UE) Nru 1290/2013 u (UE) Nru 1291/2013 - Adottata mill-

Kunsill fis-16 ta’ Marzu 2021 (Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

ĠU C 146, 23.4.2021, p. 1–68 

7064/20 

Dikjarazzjoni tar-raġunijiet tal-Kunsill: Pożizzjoni (UE) Nru 8/2021 tal-Kunsill fl-ewwel qari bil-ħsieb tal-adozzjoni ta’ 

Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi l-Orizzont Ewropa – il-Programm Qafas għar-Riċerka u l-

Innovazzjoni, li jistabbilixxi r-regoli tiegħu għall-parteċipazzjoni u d-disseminazzjoni, u li jħassar ir-Regolamenti (UE) Nru 

1290/2013 u (UE) Nru 1291/2013 

ĠU C 146, 23.4.2021, p. 69–71 

7064/20 ADD1 + 

COR1 

Dikjarazzjoni mill-Kunsill 6692/21 ADD 1 

Il-Kunsill jappella lill-Kummissjoni biex tiżgura l-akbar involviment tal-Kunsill, matul in-negozjati ta’ ftehimiet li jassoċjaw 

pajjiżi terzi ma’ programmi tal-Unjoni, inkluż il-Programm Qafas tal-UE għar-Riċerka u l-Innovazzjoni, Orizzont Ewropa, 

f’konformità mal-Artikolu 218 TFUE. Għal dan il-għan, f'konformità mal-Artikolu 218(4) TFUE, il-Kunsill jista' jaħtar kumitat 

speċjali li f’konsultazzjoni miegħu jsiru n-negozjati, inkluż fir-rigward tat-tfassil u l-kontenut ta' tali ftehimiet. 

F'dan ir-rigward, il-Kunsill ifakkar fil-prinċipju ta' kooperazzjoni sinċiera bejn l-istituzzjonijiet tal-UE, kif stipulat fit-tieni sentenza 

tal-artikolu 13(2) TUE, u l-ġurisprudenza rilevanti tal-Qorti tal-Ġustizzja tal-UE dwar l-Artikolu 218(4) TFUE, li skontu l-

Kummissjoni għandha tipprovdi lill-kumitat speċjali bl-informazzjoni u d-dokumenti neċessarji kollha għall-monitoraġġ tal-

progress tan-negozjati, bħal pereżempju, b'mod partikolari, l-għanijiet ġenerali mħabbra u l-pożizzjonijiet meħuda mill-partijiet l-

oħra matul in-negozjati, fi żmien xieraq qabel il-laqgħat tan-negozjati, sabiex tippermetti l-formulazzjoni tal-opinjonijiet u pariri 

relatati man-negozjati1. 

Fejn diġà jeżistu ftehimiet li jassoċjaw pajjiżi terzi ma’ programmi tal-Unjoni li jinkludu awtorizzazzjoni permanenti għall-

Kummissjoni biex tiddetermina t-termini u l-kondizzjonijiet speċifiċi applikabbli għal kull pajjiż fir-rigward tal-parteċipazzjoni 

tiegħu fi kwalunkwe programm partikolari, u fejn il-Kummissjoni hija assistita f’dan il-kompitu minn kumitat speċjali, il-Kunsill 

ifakkar li l-Kummissjoni għandha taġixxi f’konsultazzjoni ma’ dak il-kumitat speċjali b’mod sistematiku matul il-proċess ta’ 

negozjar, pereżempju billi tikkondividi abbozzi ta’ testi qabel il-laqgħat mal-pajjiżi terzi rilevanti u billi tipprovdi briefings u 

debriefings regolari. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:52021AG0005(02)&qid=1621234951061
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:52021AG0008(01)&qid=1621235314532
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:52021AG0008(02)&qid=1621235314532
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Fejn diġà jeżistu ftehimiet li jassoċjaw pajjiżi terzi ma’ programmi tal-Unjoni iżda fejn ma jkun previst l-ebda kumitat speċjali, il-

Kunsill iqis li l-Kummissjoni għandha b’mod simili tidħol f'djalogu mal-Kunsill u l-korpi preparatorji tiegħu b’mod sistematiku 

matul il-proċess ta’ negozjar meta jiġu ddeterminati t-termini u l-kondizzjonijiet speċifiċi għall-assoċjazzjoni ma' Orizzont Ewropa. 

 
1 Ara s-sentenza tas-16 ta' Lulju 2015, Il-Kummissjoni vs Il-Kunsill, C-425/13, EU:C:2015:483, punt 66. 

Dikjarazzjoni mill-Kunsill dwar l-Artikolu 5 6692/21 ADD 1 

Il-Kunsill ifakkar li jirriżulta mill-Artikoli 179(3) u 182(1) TFUE, moqrija flimkien, li l-Unjoni tista’ tadotta Programm Qafas 

pluriennali wieħed biss li jistabbilixxi l-attivitajiet ta’ riċerka u żvilupp teknoloġiku kollha tal-Unjoni. Il-Kunsill huwa għalhekk 

tal-fehma li l-Fond Ewropew għad-Difiża msemmi fl-Artikolu 1(2)(c) tar-Regolament li jistabbilixxi l-Programm Qafas tal-Unjoni 

għar-Riċerka - Orizzont Ewropa, li jkopri kemm l-attivitajiet ta’ riċerka kif ukoll ta’ żvilupp teknoloġiku ta’ dan il-Fond, huwa 

programm speċifiku li jimplimenta l-Programm Qafas skont it-tifsira tal-Artikolu 182(3) TFUE u jaqa’ fil-kamp ta’ applikazzjoni 

tar-Regolament li jistabbilixxi dak il-Programm Qafas. 

 

Dikjarazzjoni politika konġunta dwar l-użu mill-ġdid ta’ fondi diżimpenjati f’Orizzont Ewropa 6692/21 ADD 2 

Fid-Dikjarazzjoni Konġunta dwar l-użu mill-ġdid ta’ fondi diżimpenjati fir-rigward tal-programm ta’ riċerka1 il-Parlament 

Ewropew, il-Kunsill u l-Kummissjoni qablu li jerġgħu jagħmlu disponibbli għall-benefiċċju tal-programm ta’ riċerka 

approprjazzjonijiet ta’ impenn, li jikkorrispondu għall-ammont sa EUR 0,5 biljun (fi prezzijiet tal-2018) fil-perijodu 2021-2027 ta’ 

diżimpenji, li jirriżulta minn nuqqas ta’ implimentazzjoni totali jew parzjali ta’ proġetti li jappartjenu għall-Programm Qafas 

"Orizzont Ewropa" jew il-predeċessur tiegħu "Orizzont 2020", kif previst fl-Artikolu 15(3) tar-Regolament Finanzjarju. Mingħajr 

preġudizzju għas-setgħat tal-awtorità baġitarja u għas-setgħat tal-Kummissjoni li timplimenta l-baġit, il-Parlament Ewropew, il-

Kunsill u l-Kummissjoni jaqblu li d-distribuzzjoni indikattiva ta’ dak l-ammont ser tkun kif ġej sa: 

- EUR 300 000 000 fi prezzijiet kostanti tal-2018 għall-cluster “Diġitali, Industrija u Spazju” b’mod partikolari għar-riċerka tal-

kwantum; 

- EUR 100 000 000 fi prezzijiet kostanti tal-2018 għall-cluster "Klima, Enerġija u Mobbiltà"; u 

- EUR 100 000 000 fi prezzijiet kostanti tal-2018 għall-cluster "Kultura, Kreattività u Soċjetà Inklużiva". 

 

1 ĠU C 444I, 22.12.2020, p. 3–3 
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Dikjarazzjoni mill-Kummissjoni dwar il-Premessa 47 6692/21 ADD 3 

Il-Kummissjoni biħsiebha timplimenta l-baġit tal-Aċċelleratur tal-EIC b’mod li tiżgura li l-appoġġ ta’ għotja biss lill-SMEs, inklużi 

n-negozji ġodda, jikkorrispondi għall-appoġġ ipprovdut taħt il-baġit tal-istrument għall-SMEs tal-Programm Orizzont 2020, 

f’konformità mat-termini stabbiliti fl-Artikolu 48, il-paragrafu 1 u l-premessa 47 tar-Regolament Orizzont Ewropa. 

 

Dikjarazzjoni mill-Kummissjoni dwar l-Artikolu 6 6692/21 ADD 3 

Fuq talba, il-Kummissjoni biħsiebha tiskambja fehmiet mal-Kumitat responsabbli fil-Parlament Ewropew dwar: (i) il-lista ta’ 

kandidati għas-sħubijiet potenzjali abbażi tal-Artikoli 185 u 187 TFUE li ser ikunu koperti mill-valutazzjonijiet tal-impatt (tal-

bidu); (ii) il-lista ta’ missjonijiet tentattivi identifikati mill-bordijiet tal-Missjoni; (iii) ir-riżultati tal-Pjan Strateġiku qabel l-

adozzjoni formali tiegħu, u (iv) ser tippreżenta u tikkondividi dokumenti relatati mal-programmi ta’ ħidma. 

 

Dikjarazzjoni mill-Kummissjoni dwar l-etika/dwar ir-riċerka taċ-ċelloli staminali - l-Artikolu 19 6692/21 ADD 3 

Għall-Programm Qafas Orizzont Ewropa, il-Kummissjoni Ewropea tipproponi li tissokta bl-istess qafas etiku tal-Programm Qafas 

Orizzont 2020 biex jittieħdu deċiżjonijiet dwar il-finanzjament tal-UE għar-riċerka dwar iċ-ċelloli staminali tal-embrijuni tal-bniedem. 

Il-Kummissjoni Ewropea tipproponi l-issoktar ta’ dan il-qafas etiku minħabba li dan żviluppa, abbażi tal-esperjenza, approċċ 

responsabbli għal qasam promettenti ħafna tax-xjenza u wera li jaħdem b’mod sodisfaċenti fil-kuntest ta’ programm tar-riċerka li fih 

jipparteċipaw riċerkaturi minn bosta pajjiżi b’sitwazzjonijiet regolatorji differenti ħafna. 

1. Id-deċiżjoni dwar il-Programm Orizzont Ewropa espliċitament teskludi tliet oqsma ta’ riċerka mill-finanzjament tal-Unjoni: 

— attività ta’ riċerka li timmira għall-klonazzjoni tal-bniedem għall-finijiet ta’ riproduzzjoni; 

— attivitajiet ta’ riċerka maħsuba għall-modifika tal-wirt ġenetiku tal-bnedmin li tista’ tagħmel mod li tali tibdil ikun jista’ jintiret; 

— attivitajiet ta’ riċerka maħsuba sabiex joħolqu embrijuni tal-bniedem għall-fini biss ta’ riċerka jew għall-fini tal-kisba ta’ ċelloli 

staminali, anke permezz ta’ trasferiment ta’ nuklei ta’ ċelloli somatiċi. 

2. Ma jingħata l-ebda finanzjament fl-Istati Membri kollha fejn attività tkun ipprojbita. Fejn attività tkun ipprojbita fi Stat Membru, din 

mhix ser tiġi ffinanzjata f'dak l-Istat Membru. 

3. Id-deċiżjoni dwar Orizzont Ewropa u d-dispożizzjonijiet għall-qafas etiku li jirregola l-finanzjament tal-Unjoni tar-riċerka dwar iċ-

ċelloli staminali tal-embrijuni tal-bniedem bl-ebda mod ma tinvolvi ġudizzju ta’ valur dwar il-qafas regolatorju jew etiku li jirregola din 

ir-riċerka fl-Istati Membri. 

4. Meta l-Kummissjoni Ewropea tagħmel sejħa għal proposti, hija ma tissolleċitax b’mod espliċitu l-użu ta’ ċelloli staminali tal-

embrijuni tal-bniedem. L-użu possibbli ta’ ċelloli staminali tal-bniedem, sew jekk ikunu dderivati minn adulti jew minn embrijuni, 

jiddependi mill-ġudizzju tax-xjenzjati, fid-dawl tal-objettivi li jkunu jridu jilħqu. Fil-prattika, bil-bosta l-akbar parti tal-fondi tal-Unjoni 

għar-riċerka dwar iċ-ċelloli staminali hija ddedikata għall-użu ta’ ċelloli staminali adulti. Ma hemm l-ebda raġuni għaliex dan għandu 

jinbidel sostanzjalment f’Orizzont Ewropa. 
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5. Kull proġett li jipproponi li juża ċelloli staminali tal-embrijuni tal-bniedem irid jgħaddi b’suċċess minn evalwazzjoni xjentifika li 

matulha esperti xjentifiċi indipendenti jivvalutaw il-ħtieġa li jintużaw tali ċelloli staminali biex jintlaħqu l-objettivi xjentifiċi. 

6. Il-proposti li jgħaddu b’suċċess mill-evalwazzjoni xjentifika mbagħad ikunu soġġetti għal analiżi tal-etika stretta organizzata 

mill-Kummissjoni Ewropea. F’din l-analiżi tal-etika, jitqiesu l-prinċipji riflessi fil-Karta tal-UE tad-Drittijiet Fundamentali u l-

konvenzjonijiet internazzjonali rilevanti, bħall-Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa dwar id-Drittijiet tal-Bniedem u l-Bijomediċina, 

iffirmata f’Oviedo fl-4 ta’ April 1997, u l-protokolli addizzjonali tagħha, kif ukoll id-Dikjarazzjoni Universali dwar il-Ġenoma tal-

Bniedem u d-Drittijiet tal-Bniedem adottata mill-UNESCO. L-analiżi tal-etika sservi wkoll biex tivverifika li l-proposti jirrispettaw 

ir-regoli tal-pajjiżi fejn tkun ser titwettaq ir-riċerka. 

7. F’każijiet partikolari, l-analiżi tal-etika tista’ titwettaq matul il-perijodu kemm idum il-proġett. 

8. Qabel ma jibdew, il-proġetti kollha li jipproponu l-użu ta’ ċelloli staminali tal-embrijuni tal-bniedem iridu jiksbu l-approvazzjoni 

tal-kumitat tal-etika nazzjonali jew lokali rilevanti. Ir-regoli u l-proċeduri nazzjonali kollha jridu jiġu osservati, inkluż f’dak li 

jirrigwarda kwistjonijiet bħall-kunsens tal-ġenituri, in-nuqqas ta’ inċitament finanzjarju, eċċ. Ser isiru kontrolli dwar jekk il-proġett 

jinkludix referenzi għal miżuri ta’ liċenzjar u ta’ kontroll li għandhom jittieħdu mill-awtoritajiet kompetenti tal-Istat Membru fejn 

ser titwettaq ir-riċerka. 

9. Proposta li tgħaddi b’suċċess mill-evalwazzjoni xjentifika, mill-analiżijiet tal-etika nazzjonali jew lokali u mill-analiżi tal-etika 

Ewropea ser tiġi ppreżentata għall-approvazzjoni, fuq bażi ta’ każ b’każ, lill-Istati Membri, imlaqqgħin bħala kumitat li jaġixxi 

f’konformità mal-proċedura ta’ eżami. Mhu ser jiġi ffinanzjat l-ebda proġett li jinvolvi l-użu ta’ ċelloli staminali tal-embrijuni tal-

bniedem u li ma jiksibx l-approvazzjoni mill-Istati Membri. 

10. Il-Kummissjoni Ewropea ser tkompli taħdem biex ir-riżultati tar-riċerka dwar iċ-ċelloli staminali, li tkun ġiet iffinanzjata mill-

Unjoni, ikunu ġeneralment aċċessibbli għar-riċerkaturi kollha, għall-benefiċċju aħħari tal-pazjenti fil-pajjiżi kollha. 

11. Il-Kummissjoni Ewropea ser tappoġġa azzjonijiet u inizjattivi li jikkontribwixxu għall-koordinazzjoni u r-razzjonalizzazzjoni, 

f’approċċ etiku responsabbli, tar-riċerka dwar iċ-ċelloli staminali tal-embrijuni tal-bniedem. B’mod partikolari, il-Kummissjoni ser 

tkompli tappoġġa reġistru Ewropew ta’ linji ta’ ċelloli staminali tal-embrijuni tal-bniedem. Appoġġ għal tali reġistru ser jippermetti 

monitoraġġ taċ-ċelloli staminali eżistenti tal-embrijuni tal-bniedem fl-Ewropa, ser jikkontribwixxi għall-massimizzazzjoni tal-użu 

tagħhom mix-xjenzjati u jista’ jgħin biex jiġu evitati derivazzjonijiet mhux meħtieġa ta’ linji ġodda ta’ ċelloli staminali. 

12. Il-Kummissjoni Ewropea ser tkompli bil-prattika attwali u mhix ser tippreżenta lill-kumitat li jaġixxi f’konformità mal-

proċedura ta’ eżami proposti għal proġetti li jinkludu attivitajiet ta’ riċerka li jeqirdu l-embrijuni tal-bniedem, inkluż biex jinkisbu 

ċelloli staminali. L-esklużjoni tal-finanzjament ta’ dan il-pass ta’ riċerka mhux ser tipprevjeni l-finanzjament tal-Unjoni ta’ passi 

sussegwenti li jinvolvu ċ-ċelloli staminali tal-embrijuni tal-bniedem. 
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Dikjarazzjoni minn Franza 6692/21 ADD 5 

Franza tilqa’ l-ambizzjoni tal-programm il-ġdid tal-UE għar-riċerka u l-innovazzjoni, Orizzont Ewropa, u tappoġġa l-adozzjoni tar-

Regolament li jistabbilixxi dan il-programm. 

Madankollu, aħna ntennu r-riżerva tagħna fir-rigward tar-referenza għall-"prinċipju ta' innovazzjoni", fil-premessa 6. 

Filwaqt li nirrikonoxxu l-ħtieġa li jiġi vvalutat l-impatt tal-liġi tal-UE fuq l-innovazzjoni, f'konformità mal-Istrumenti għal 

Regolamentazzjoni Aħjar, aħna nenfasizzaw li ma hemm l-ebda definizzjoni legali tal-"prinċipju ta' innovazzjoni", għall-kuntrarju 

tal-prinċipju ta' prekawzjoni, li hija rikonoxxuta mit-Trattati (l-Artikolu 191(2) tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni 

Ewropea) u fil-ġurisprudenza (ara, b'mod partikolari, is-sentenzi tal-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea (Awla Manja) tad-

9 ta' Marzu 2010 fil-Kawżi Magħquda C-379/08 u C-380/08, ERG et, u tal-1 ta' Ottubru 2019 fil-Kawża C-616/17, Mathieu Blaise 

et). 

 

Dikjarazzjoni mill-Polonja CM 2262/21 

L-ugwaljanza bejn in-nisa u l-irġiel hija mnaqqxa fit-trattati tal-Unjoni Ewropea bħala dritt fundamentali. Il-Polonja tiżgura l-

ugwaljanza bejn in-nisa u l-irġiel fil-qafas tas-sistema legali nazzjonali Pollakka f'konformità mal-istrumenti tad-drittijiet tal-

bniedem li huma vinkolanti fuq livell internazzjonali u fil-qafas tal-valuri u l-prinċipji fundamentali tal-Unjoni Ewropea. 

Għaldaqstant, il-Polonja tifhem formulazzjoni bħal "ġeneru" bħala li qed tirreferi għal "sess" f'konformità mal-Artikolu 8, 10, l-

Artikolu 19, paragrafu 1 u l-Artikolu 157, paragrafu 2 u 4 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea. 

 

Dikjarazzjoni mill-Iżvezja CM 2262/21 

Il-programm qafas għandu jkun miftuħ kemm jista’ jkun. L-aħjar riċerkaturi għandhom jingħataw il-mezzi biex isibu tweġibiet 

għall-mistoqsijiet tar-riċerka u biex isolvu l-isfidi tas-soċjetà. L-entitajiet legali fi ħdan l-Unjoni jridu jkunu jistgħu jikkontribwixxu 

għal innovazzjonijiet biex joħolqu l-ġid, ix-xogħol u s-sigurtà għaċ-ċittadini Ewropej. 

L-esklużjoni mill-parteċipazzjoni fil-programm qafas ta’ entitajiet legali Ewropej bi sjieda barra l-Unjoni trid tkun strettament 

limitata għal każijiet eċċezzjonali u limitata għal oqsma partikolarment sensittivi għas-sigurtà. F’dawn il-każijiet, iridu japplikaw 

kundizzjonijiet u kriterji ċari. F'dan il-kuntest, il-kompetenza tal-Istati Membri trid tiġi rrispettata. L-esklużjoni ta’ entitajiet legali 

Ewropej bi sjieda f’pajjiżi sħab strateġiċi la hija ta’ ġid għar-riċerka u l-iżvilupp Ewropej, u lanqas għas-sigurtà u l-kompetittività 

tal-Unjoni. 
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Dikjarazzjoni mill-Kummissjoni dwar l-Artikolu 5 6692/21 ADD 4 

Il-Kummissjoni tieħu nota tal-kompromess milħuq mill-koleġiżlaturi dwar il-formulazzjoni tal-Artikolu 5. Fil-fehma tal-

Kummissjoni, il-programm speċifiku dwar ir-riċerka fil-qasam tad-difiża msemmi fl-Artikolu 1(2)(c) huwa limitat biss għall-

azzjonijiet ta’ riċerka fl-ambitu tal-Fond Ewropew għad-Difiża futur filwaqt li l-azzjonijiet ta’ żvilupp huma kkunsidrati barra mill-

kamp ta’ applikazzjoni ta’ dan ir-Regolament. 

 

Dikjarazzjoni mill-Kummissjoni dwar id-drittijiet tal-bniedem dwar l-Artikolu 16.1.d 6692/21 ADD 4 

Il-Kummissjoni taqbel b'mod sħiħ mar-rispett tad-drittijiet tal-bniedem kif stabbilit fl-Artikolu 21 tat-Trattat dwar l-Unjoni 

Ewropea u t-tieni subparagrafu tiegħu “L-Unjoni għandha tfittex li tiżviluppa relazzjonijiet u tibni sħubija mal-pajjiżi terzi u mal-

organizzazzjonijiet internazzjonali, reġjonali jew globali, li jikkondividu l-prinċipji msemmija fl-ewwel subparagrafu.” 

Madankollu, il-Kummissjoni jiddispjaċiha dwar l-inklużjoni tar-“rispett tad-drittijiet tal-bniedem” fis-sett ta’ kriterji li għandhom 

jiġu ssodisfati minn pajjiżi terzi sabiex ikunu eliġibbli għal assoċjazzjoni mal-Programm skont il-punt d) tal-Artikolu 16(1). L-ebda 

programm ieħor tal-UE għall-Qafas Finanzjarju Pluriennali futur ma ra l-ħtieġa li jinkludi tali referenza espliċita, filwaqt li 

m’hemm l-ebda dubju li l-UE qed tfittex li ssegwi approċċ konsistenti fir-relazzjonijiet esterni tagħha ma’ pajjiżi terzi fir-rigward 

tal-protezzjoni tad-Drittijiet tal-Bniedem fl-istrumenti u fl-oqsma ta’ politika kollha tagħha, u li għandu jiggwida din id-

dispożizzjoni tal-Kummissjoni. 

 

Dikjarazzjoni mill-Kummissjoni dwar il-Kooperazzjoni Internazzjonali 6692/21 ADD 4 

Il-Kummissjoni tieħu nota tad-dikjarazzjoni unilaterali tal-Kunsill, li hija ser tikkunsidra kif xieraq, b’mod konsistenti mat-Trattat, 

mal-ġurisprudenza tal-Qorti tal-Ġustizzja tal-UE, u mal-prinċipju tal-bilanċ istituzzjonali, meta tikkonsulta l-kumitat speċjali skont 

l-Artikolu 218(4) TFUE. 

 

Proċedura bil-miktub konkluża fis-16 ta' Marzu 2021 CM 2261/21 

Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar l-indirizzar tad-disseminazzjoni ta’ kontenut terroristiku online 

Pożizzjoni (UE) Nru 6/2021 tal-Kunsill fl-ewwel qari bil-ħsieb li jiġi adottat Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 

dwar l-indirizzar tad-disseminazzjoni ta’ kontenut terroristiku online - Adottata mill-Kunsill fis-16 ta’ Marzu 2021 (Test 

b’rilevanza għaż-ŻEE) 

ĠU C 135, 16.4.2021, p. 1–32 

14308/1/20 

REV1 

Dikjarazzjoni tar-raġunijiet tal-Kunsill: Pożizzjoni (UE) Nru 6/2021 tal-Kunsill fl-ewwel qari bil-ħsieb li jiġi adottat Regolament 

tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar l-indirizzar tad-disseminazzjoni ta’ kontenut terroristiku online 

ĠU C 135, 16.4.2021, p. 33–35 

14308//20 ADD1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:52021AG0006(01)&qid=1621240778529
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:52021AG0006(02)&qid=1621240778529
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Dikjarazzjoni mid-Danimarka CM 2261/21 

Filwaqt li ttenni l-appoġġ sħiħ għar-Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar l-indirizzar tad-disseminazzjoni ta' 

kontenut terroristiku online, id-Danimarka tixtieq tinforma li meta l-awtorità kompetenti fid-Danimarka, f'konformità mal-Artikolu 

4(1) tar-Regolament, tiġi infurmata dwar ordni ta’ tneħħija maħruġa mill-awtorità kompetenti ta’ Stat Membru ieħor lil fornitur ta’ 

servizzi ta’ hosting Daniż, l-awtorità kompetenti Daniża tinforma lill-fornitur ta' servizzi ta' hosting bl-effett legali tagħha fid-

Danimarka. 

 

Proċedura bil-miktub konkluża fis-16 ta' Marzu 2021 CM 2233/21 

Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi Programm għall-Ambjent u l-Azzjoni Klimatika (LIFE) 

Pożizzjoni (UE) Nru 4/2021 tal-Kunsill fl-ewwel qari bil-ħsieb li jiġi adottat Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li 

jistabbilixxi Programm għall-Ambjent u l-Azzjoni dwar il-Klima (LIFE), u li jħassar ir-Regolament (UE) Nru 1293/2013 - 

Adottata mill-Kunsill fis-16 ta’ Marzu 2021 (Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

ĠU C 127, 12.4.2021, p. 1–24 

6077/20 

Dikjarazzjoni tar-raġunijiet tal-Kunsill: Pożizzjoni (UE) Nru 4/2021 tal-Kunsill fl-ewwel qari bil-ħsieb li jiġi adottat Regolament 

tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi Programm għall-Ambjent u l-Azzjoni dwar il-Klima (LIFE), u li jħassar ir-

Regolament (UE) Nru 1293/2013 

ĠU C 127, 12.4.2021, p. 25–28 

6077/20 ADD1 

Dikjarazzjoni mill-Kummissjoni dwar il-kontribuzzjoni tal-programm LIFE għall-ambizzjoni fil-qasam tal-bijodiversità CM 2233/21 

Skont il-Ftehim Interistituzzjonali bejn il-Parlament Ewropew, il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea u l-Kummissjoni Ewropea dwar 

dixxiplina baġitarja, dwar kooperazzjoni f’materji ta’ baġit u dwar ġestjoni finanzjarja tajba, kif ukoll dwar riżorsi proprji ġodda, 

inkluż pjan direzzjonali lejn l-introduzzjoni ta’ riżorsi proprji ġodda (2018/2070 (ACI)), il-Kummissjoni ser tistabbilixxi, 

b’kooperazzjoni mal-Kunsill u l-Parlament, metodoloġija effettiva, trasparenti u komprensiva għall-monitoraġġ tal-infiq fil-qasam 

tal-bijodiversità għall-fini ta’ ħidma favur l-ambizzjoni li jiġu pprovduti 7.5 % tal-infiq annwali taħt il-QFP għall-objettivi tal-

bijodiversità fis-sena 2024 u 10 % tal-infiq annwali taħt il-QFP għall-objettivi tal-bijodiversità fl-2026 u 2027. 

Wara d-definizzjoni ta’ din il-metodoloġija, il-Kummissjoni ser tippreżenta lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill, sal-31 ta’ Lulju 

2022, il-kontribuzzjonijiet tar-Regolament LIFE għall-ambizzjoni fil-qasam tal-bijodiversità. L-infiq tal-Programm LIFE dwar l-

objettivi tal-bijodiversità ser jiġi rrappurtat kull sena fid-dikjarazzjonijiet tal-infiq operazzjonali tal-programm. Il-kontribuzzjoni 

tiegħu għall-istatus ta’ konservazzjoni tal-ħabitats u l-ispeċijiet ser tiġi analizzata fil-kuntest tal-evalwazzjoni ta’ nofs it-terminu ta’ 

nofs it-terminu previst fl-2024 u msemmi fl-Artikolu 19 tar-Regolament LIFE. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:52021AG0004(01)&qid=1621241185366
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:52021AG0004(02)&qid=1621241185366
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Proċedura bil-miktub konkluża fis-17 ta' Marzu 2021 CM 2305/21 

Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi l-Programm InvestEU u li jemenda r-Regolament (UE) 2015/1017 

Regolament (UE) 2021/523 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-24 ta’ Marzu 2021 li jistabbilixxi l-Programm InvestEU u li 

jemenda r-Regolament (UE) 2015/1017 

ĠU L 107, 26.3.2021, p. 30–89 

74/1/20 REV 1 

Dikjarazzjoni mill-Polonja CM 2305/21 

L-ugwaljanza bejn in-nisa u l-irġiel hija mnaqqxa fit-trattati tal-Unjoni Ewropea bħala dritt fundamentali. Il-Polonja tiżgura l-

ugwaljanza bejn in-nisa u l-irġiel fil-qafas tas-sistema legali nazzjonali Pollakka f'konformità mal-istrumenti tad-drittijiet tal-

bniedem li huma vinkolanti fuq livell internazzjonali u fil-qafas tal-valuri u l-prinċipji fundamentali tal-Unjoni Ewropea. Għal 

dawn ir-raġunijiet, fl-espressjonijiet li jinkludu t-terminu "ġeneru", il-Polonja ser tinterpretah bħala l-ugwaljanza bejn in-nisa u l-

irġiel f’konformità mal-Artikolu 8 TFUE. 

 

Proċedura bil-miktub konkluża fis-17 ta' Marzu 2021 CM 2304/21 

Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi Programm għall-azzjoni tal-Unjoni fil-qasam tas-saħħa (il-

“Programm l-UE għas-Saħħa”) għall-perijodu 2021-2027 

Regolament (UE) 2021/522 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-24 ta’ Marzu 2021 li jistabbilixxi Programm għall-azzjoni tal-

Unjoni fil-qasam tas-saħħa (il-“Programm l-UE għas-Saħħa”) għall-perijodu 2021-2027, u li jħassar ir-Regolament (UE) Nru 

282/2014 (Test b'rilevanza għaż-ŻEE) 

ĠU L 107, 26.3.2021, p. 1–29 

69/1/20 REV 1 

Dikjarazzjoni mill-Ungerija CM 2304/21 

L-ugwaljanza bejn in-nisa u l-irġiel hija mnaqqxa fit-Trattati tal-Unjoni Ewropea bħala dritt fundamentali. L-Ungerija tiżgura l-

ugwaljanza bejn in-nisa u l-irġiel fil-qafas tas-sistema legali nazzjonali Ungeriża f'konformità mal-istrumenti tad-drittijiet tal-

bniedem li huma vinkolanti fuq livell internazzjonali u fil-qafas tal-valuri u l-prinċipji fundamentali tal-Unjoni Ewropea. Għal 

dawn ir-raġunijiet, l-Ungerija tinterpreta l-kunċett ta' ''ġeneru'' fit-test tar-regolament bħala referenza għas-sess. 

 

Dikjarazzjoni mill-Polonja  CM 2304/21 

Fir-rigward tar-Regolament dwar il-Programm l-UE għas-Saħħa, il-Polonja tifhem il-formulazzjoni "ugwaljanza bejn il-ġeneri" 

bħala li tirreferi għall-"ugwaljanza bejn in-nisa u l-irġiel", f'konformità mal-Artikolu 2 u l-Artikolu 3 tat-Trattat dwar l-Unjoni 

Ewropea. Barra minn hekk, il-Polonja tifhem il-formulazzjoni "ġeneru" bħala li qed tirreferi għal "sess" f'konformità mal-Artikolu 

10, l-Artikolu 19, paragrafu 1 u l-Artikolu 157, paragrafu 2 u 4 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021R0523&qid=1617793016330
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021R0522&qid=1617793380746
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Proċedura bil-miktub konkluża fis-17 ta' Marzu 2021 CM 2281/21 

Deċiżjoni tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li temenda d-Deċiżjonijiet tal-Kunsill 2003/17/KE u 2005/834/KE fir-rigward tal-

ekwivalenza tal-ispezzjonijiet fuq il-post u tal-ekwivalenza tal-kontrolli fuq il-prattiki għaż-żamma tal-varjetajiet ta’ speċijiet ta’ 

pjanti agrikoli mwettqa fir-Renju Unit 

Deċiżjoni (UE) 2021/537 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-24 ta’ Marzu 2021 li temenda d-Deċiżjonijiet tal-Kunsill 

2003/17/KE u 2005/834/KE fir-rigward tal-ekwivalenza tal-ispezzjonijiet fuq il-post u tal-ekwivalenza tal-kontrolli fuq il-prattiki 

għaż-żamma tal-varjetajiet ta’ speċijiet ta’ pjanti agrikoli mwettqa fir-Renju Unit (Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

ĠU L 108, 29.3.2021, p. 4–7 

4/1/21 REV 1 

Proċedura bil-miktub konkluża fis-17 ta' Marzu 2021 CM 2280/21 

Deċiżjoni tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li temenda d-Deċiżjoni tal-Kunsill 2008/971/KE fir-rigward tal-ekwivalenza ta’ 

materjal riproduttiv tal-foresti prodott fir-Renju Unit 

Deċiżjoni (UE) 2021/536 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-24 ta’ Marzu 2021 li temenda d-Deċiżjoni tal-Kunsill 

2008/971/KE fir-rigward tal-ekwivalenza ta’ materjal riproduttiv tal-foresti prodott fir-Renju Unit (Test b’relevanza għaż-ŻEE) 

ĠU L 108, 29.3.2021, p. 1–3 

3/1/21 REV 1 

Proċedura bil-miktub konkluża fis-17 ta' Marzu 2021 CM 2280/21 

Aċċess pubbliku għad-dokumenti – Applikazzjoni konfermatorja Nru 04/c/01/21 5799/21 

Dikjarazzjoni mill-Portugall CM 2280/21 

Għalkemm il-Portugall f’diversi okkażjonijiet, f’isem il-prinċipji ta’ trasparenza u amministrazzjoni miftuħa, esprima x-xewqa u l-

interess tal-Gvern tiegħu għad-deklassifikazzjoni tad-dokumenti kollha jew kwalunkwe soluzzjoni oħra li tiżgura li tiġi pprovduta 

l-informazzjoni kollha mitluba, aħna nifhmu li din il-pożizzjoni trid tiġi rrikonċiljata mal-fehma tal-maġġoranza tal-Kunsill dwar 

dan il-fajl, li tiffavorixxi l-kunfidenzjalità tal-proċedimenti u l-protezzjoni tad-data personali tal-kandidati f’dan il-proċess. 

Infakkru wkoll li, fl-ispirtu tat-trasparenza u f’konformità mal-prinċipju tal-kooperazzjoni leali li jirregola r-relazzjonijiet bejn l-

istituzzjonijiet Ewropej u l-Istati Membri, ittieħdu miżuri li jippermettu lill-Membri tal-Parlament Ewropew jikkonsultaw id-

dokumenti kollha, soġġett għall-konformità mal-klassifikazzjonijiet tas-sigurtà tagħhom, skont il-kondizzjonijiet stabbiliti fil-

Ftehim Interistituzzjonali tat-12 ta’ Marzu 2014. 

Fl-aħħar nett, nirrikonoxxu l-ħtieġa li tiġi ppreservata l-indipendenza u l-perkors normali tal-kawżi pendenti dwar din il-kwistjoni 

fil-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0537&qid=1617793619715
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0536&qid=1617793758137
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Proċedura bil-miktub konkluża fit-18 ta' Marzu 2021 CM 2312/21 

Deċiżjoni tal-Kunsill li testendi l-mandat tar-Rappreżentant Speċjali tal-Unjoni Ewropea għad-Djalogu bejn Belgrad u Pristina u 

kwistjonijiet reġjonali oħrajn tal-Balkani tal-Punent 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2021/470 tat-18 ta’ Marzu 2021 li temenda d-Deċiżjoni (PESK) 2020/489 li taħtar ir-Rappreżentant 

Speċjali tal-Unjoni Ewropea għad-Djalogu bejn Belgrad u Pristina u kwistjonijiet reġjonali oħrajn tal-Balkani tal-Punent 

ĠU L 96, 19.3.2021, p. 13–14 

5819/21 

Proċedura bil-miktub konkluża fid-19 ta' Marzu 2021 CM 2178/21 

Kumitat ta' Konsulenza għall-Koordinazzjoni tas-Sistemi ta' Sigurtà Soċjali - Ħatra ta’ Birgitte NYMARK, membru supplenti 

għad-Danimarka, minflok is-Sur Jens TROLDBORG, li rriżenja 

6729/1/21 REV 1 

Proċedura bil-miktub konkluża fid-19 ta' Marzu 2021 CM 2176/21 

Bord tat-Tmexxija taċ-Ċentru Ewropew għall-Iżvilupp ta' Taħriġ Vokazzjonali - Ħatra tas-Sa Laure HOMERIN, membru għall-

Belġju, minflok is-Sa Isabelle MICHEL, li rriżenjat 

6735/21 

Proċedura bil-miktub konkluża fid-19 ta' Marzu 2021 CM 2174/21 

Kumitat ta’ Konsulenza dwar is-Sigurtà u s-Saħħa fuq il-Post tax-Xogħol - Ħatra tas-Sa Christa SCHWENG, membru supplenti 

għall-Awstrija, minflok is-Sa Pia Maria ROSNER-SCHEIBENGRAF, li rriżenjat 

6733/21 

Proċedura bil-miktub konkluża fid-19 ta' Marzu 2021 CM 2172/21 

Kumitat ta’ Konsulenza dwar is-Sigurtà u s-Saħħa fuq il-Post tax-Xogħol - Ħatra tas-Sur Clemens ROSENMAYR, membru għall-

Awstrija, minflok is-Sa Christa SCHWENG, li rriżenjat 

6731/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0470&qid=1617794061757
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It-3786 laqgħa tal-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA (Agrikoltura u Sajd) 22 ta' Marzu 2021, Brussell (Minuti: 7396/21) 

ATTI LEĠIŻLATTIVI 

ATT DOKUMENT 

Direttiva tal-Kunsill li temenda d-Direttiva 2011/16/UE dwar il-kooperazzjoni amministrattiva fil-qasam tat-tassazzjoni 

Direttiva tal-Kunsill (UE) 2021/514 tat-22 ta’ Marzu 2021 li temenda d-Direttiva 2011/16/UE dwar il-kooperazzjoni 

amministrattiva fil-qasam tat-tassazzjoni 

ĠU L 104, 25.3.2021, p. 1–26 

12908/20 

 

ATTI MHUX LEĠIŻLATTIVI 

ATT DOKUMENT 

Applikazzjoni konfermatorja Nru 05/c/01/21 6254/21 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tagħti appoġġ temporanju skont ir-Regolament (UE) 2020/672 lill-Estonja biex ittaffi 

r-riskji ta' qgħad fl-emerġenza wara t-tifqigħa tal-COVID-19 

Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2021/513 tat-22 ta’ Marzu 2021 li tagħti appoġġ temporanju skont ir-Regolament 

(UE) 2020/672 lir-Repubblika tal-Estonja biex jittaffew ir-riskji ta’ qgħad fl-emerġenza wara t-tifqigħa tal-COVID-19 

ĠU L 103, 24.3.2021, p. 6–9 

6603/21 

It-3787 laqgħa tal-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA (Affarijiet Barranin) 22 ta' Marzu 2021, Brussell (Minuti: 7397/21) 

ATTI MHUX LEĠIŻLATTIVI 

ATT DOKUMENT 

Ftehim mal-Awstralja rigward il-modifiki fuq il-kwoti tariffarji tal-UE fl-iskeda tad-WTO wara l-Brexit 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2021/515 tat-22 ta’ Marzu 2021 dwar l-iffirmar, f’isem l-Unjoni, tal-Ftehim fil-forma ta’ Skambju ta’ 

Ittri bejn l-Unjoni Ewropea u l-Commonwealth tal-Awstralja, skont l-Artikolu XXVIII tal-Ftehim Ġenerali dwar it-Tariffi u l-

Kummerċ (GATT) tal-1994, relatat mal-modifika ta’ konċessjonijiet fuq il-kwoti tariffarji kollha inklużi fl-Iskeda CLXXV tal-UE 

bħala konsegwenza tal-ħruġ tar-Renju Unit mill-Unjoni Ewropea 

ĠU L 104, 25.3.2021, p. 27–28 

6101/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021L0514&qid=1617795027810
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0513&qid=1620655923291
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0515&qid=1620657001298
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Ftehim mal-Indoneżja rigward il-modifiki fuq il-kwoti tariffarji tal-UE fl-iskeda tad-WTO wara l-Brexit 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2021/516 tat-22 ta’ Marzu 2021 dwar l-iffirmar, f’isem l-Unjoni, tal-Ftehim fil-forma ta’ Skambju ta’ 

Ittri bejn l-Unjoni Ewropea u r-Repubblika tal-Indoneżja, skont l-Artikolu XXVIII tal-Ftehim Ġenerali dwar it-Tariffi u l-

Kummerċ (GATT) tal-1994, relatat mal-modifika ta’ konċessjonijiet fuq il-kwoti tariffarji kollha inklużi fl-Iskeda CLXXV tal-UE 

bħala konsegwenza tal-ħruġ tar-Renju Unit mill-Unjoni Ewropea 

ĠU L 104, 25.3.2021, p. 29–29 

6504/21 

Ftehim mal-Pakistan rigward il-modifiki fuq il-kwoti tariffarji tal-UE fl-iskeda tad-WTO wara l-Brexit 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2021/524 tat-22 ta’ Marzu 2021 dwar l-iffirmar, f’isem l-Unjoni, tal-Ftehim fil-forma ta’ Skambju ta’ 

Ittri bejn l-Unjoni Ewropea u r-Repubblika Iżlamika tal-Pakistan, skont l-Artikolu XXVIII tal-Ftehim Ġenerali dwar it-Tariffi u l-

Kummerċ (GATT) tal-1994, relatat mal-modifika ta’ konċessjonijiet fuq il-kwoti tariffarji kollha inklużi fl-Iskeda CLXXV tal-UE 

bħala konsegwenza tal-ħruġ tar-Renju Unit mill-Unjoni Ewropea 

ĠU L 106, 26.3.2021, p. 1–2 

6517/21 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-ftuħ tan-negozjati dwar l-Artikolu XXVIII tal-GATT mal-Panama rigward l-irtirar tal-konċessjonijiet tad-

WTO tagħha dwar il-ħalib likwidu u evaporat 

Deċiżjoni tal-Kunsill li tawtorizza l-ftuħ ta’ negozjati mal-Panama skont l-Artikolu XXVIII tal-Ftehim Ġenerali dwar it-Tariffi u l-

Kummerċ tal-1994 għal ftehim rigward l-irtirar tal-kwoti tariffarji tad-WTO tal-Panama għall-ħalib likwidu u għall-ħalib evaporat 

6410/21 + ADD1 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar l-istabbiliment ta' faċilità ta' maħżen għal missjonijiet ta' maniġġar ċivili ta' kriżijiet 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2021/487 tat-22 ta’ Marzu 2021 li temenda u testendi d-Deċiżjoni (PESK) 2018/653 dwar l-

istabbiliment ta’ faċilità ta’ maħżen għal missjonijiet ta’ maniġġar ċivili ta’ kriżijiet 

ĠU L 100, 23.3.2021, p. 13–14 

6191/21 

Deċiżjoni tal-Kunsill li tistabbilixxi Faċilità Ewropea għall-Paċi 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2021/509 tat-22 ta’ Marzu 2021 li tistabbilixxi Faċilità Ewropea għall-Paċi, u li tħassar id-Deċiżjoni 

(PESK) 2015/528 

ĠU L 102, 24.3.2021, p. 14–62 

5212/21 

Deċiżjoni u Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill dwar miżuri restrittivi kontra ksur u abbużi serji tad-drittijiet tal-bniedem 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2021/481 tat-22 ta’ Marzu 2021 li temenda d-Deċiżjoni (PESK) 2020/1999 li tikkonċerna miżuri 

restrittivi kontra l-ksur u l-abbużi serji tad-drittijiet tal-bniedem 

ĠU L 99I , 22.3.2021, p. 25–36 

6933/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0516&qid=1620657001298
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0524&qid=1620657001298
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0487&qid=1620658025697
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0509&qid=1620658331409
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0481&qid=1620658840402
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Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2021/478 tat-22 ta’ Marzu 2021 li jimplimenta r-Regolament (UE) 2020/1998 

dwar miżuri restrittivi kontra ksur u abbużi serji tad-drittijiet tal-bniedem 

ĠU L 99I , 22.3.2021, p. 1–12 

6935/21 

Deċiżjoni u Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill dwar miżuri restrittivi kontra l-Myanmar/Burma 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2021/483 tat-22 ta’ Marzu 2021 li temenda d-Deċiżjoni 2013/184/PESK dwar il-miżuri restrittivi 

kontra l-Myanmar/Burma 

ĠU L 99I , 22.3.2021, p. 40–49 

6938/21 

Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2021/480 tat-22 ta’ Marzu 2021 li jimplimenta r-Regolament (UE) Nru 

401/2013 dwar miżuri restrittivi fir-rigward tal-Myanmar/Burma 

ĠU L 99I , 22.3.2021, p. 15–24 

6940/21 

Deċiżjoni u Regolament tal-Kunsill dwar il-miżuri restrittivi kontra l-Myanmar/Burma - emendar tal-kriterji ta' deżinjazzjoni 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2021/482 tat-22 ta’ Marzu 2021 li temenda d-Deċiżjoni 2013/184/PESK dwar il-miżuri restrittivi 

kontra l-Myanmar/Burma 

ĠU L 99I , 22.3.2021, p. 37–39 

6789/21 

Regolament tal-Kunsill (UE) 2021/479 tat-22 ta’ Marzu 2021 li jemenda r-Regolament (UE) Nru 401/2013 dwar miżuri restrittivi 

fir-rigward tal-Myanmar/Burma 

ĠU L 99I , 22.3.2021, p. 13–14 

6791/21 

Deċiżjoni tal-Kunsill li tapprova l-awdituri esterni ta' Deutsche Bundesbank 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2021/510 tat-22 ta’ Marzu 2021 li temenda d-Deċiżjoni 1999/70/KE dwar l-awdituri esterni tal-banek 

ċentrali nazzjonali, fir-rigward tal-awdituri esterni tad-Deutsche Bundesbank 

ĠU L 103, 24.3.2021, p. 1–2  

6001/21 

Deċiżjoni tal-Kunsill li tapprova l-awdituri esterni tal-Eesti Pank 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2021/511 tat-22 ta’ Marzu 2021 li temenda d-Deċiżjoni 1999/70/KE dwar l-awdituri esterni tal-banek 

ċentrali nazzjonali, fir-rigward tal-awdituri esterni ta’ Eesti Pank 

ĠU L 103, 24.3.2021, p. 3–3 

6003/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021R0478&qid=1620658840402
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0483&qid=1620659305524
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021R0480&qid=1620660375788
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0482&qid=1620659305524
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021R0479&qid=1620659717880
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0510&qid=1620660577533
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0511&qid=1620660577533
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Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tawtorizza lir-Renju Unit fir-rigward tal-Irlanda ta' Fuq biex ikompli japplika deroga 

tal-VAT relatata mal-ispiża tal-fjuwil użat f'karozzi tax-xogħol 

Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2021/512 tat-22 ta’ Marzu 2021 li tawtorizza lir-Renju Unit japplika, fir-rigward 

tal-Irlanda ta’ Fuq, miżura speċjali li tidderoga mill-Artikoli 16 u 168 tad-Direttiva tal-Kunsill 2006/112/KE dwar is-sistema 

komuni ta’ taxxa fuq il-valur miżjud 

ĠU L 103, 24.3.2021, p. 4–5 

6323/21 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-pożizzjoni tal-UE li trid tittieħed fl-64 Sessjoni tal-Kummissjoni dwar id-Drogi Narkotiċi dwar l-

iskedar internazzjonali ta' sustanzi psikoattivi ġodda 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-pożizzjoni li għandha tittieħed, f’isem l-Unjoni Ewropea, fl-erbgħa u sittin sessjoni tal-Kummissjoni 

dwar id-Drogi Narkotiċi, dwar l-iskedar ta' sustanzi taħt il-Konvenzjoni Unika dwar id-Drogi Narkotiċi tal-1961, kif emendata 

mill-Protokoll tal-1972, u l-Konvenzjoni dwar is-Sustanzi Psikotropiċi tal-1971 

6193/21 

Proċedura bil-miktub konkluża fis-26 ta' Marzu 2021 CM 2455/21 

Approvazzjoni ta' trasferiment ta' approprjazzjonijiet Nru DEC 02/2021 fit-Taqsima III - Kummissjoni - tal-baġit ġenerali għall-

2021 

6905/21 

Proċedura bil-miktub konkluża fis-26 ta' Marzu 2021 CM 2260/21 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar miżuri restrittivi fid-dawl tas-sitwazzjoni fil-Bożnija-Ħerzegovina 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2021/543 tas-26 ta' Marzu 2021 li temenda d-Deċiżjoni 2011/173/PESK dwar miżuri restrittivi fid-

dawl tas-sitwazzjoni fil-Bożnija-Ħerzegovina 

ĠU L 108, 29.3.2021, p. 59–59 

6637/21 

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill dwar miżuri restrittivi fid-dawl tas-sitwazzjoni fil-Libja 

Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2021/538 tas-26 ta’ Marzu 2021 li jimplimenta l-Artikolu 21(2) tar-Regolament 

(UE) 2016/44 dwar miżuri restrittivi fid-dawl tas-sitwazzjoni fil-Libja 

ĠU L 108, 29.3.2021, p. 8–9 

6812/21 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar l-operazzjoni militari tal-Unjoni Ewropea fil-Mediterran (EUNAVFOR MED IRINI) 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2021/542 tas-26 ta’ Marzu 2021 li temenda d-Deċiżjoni (PESK) 2020/472 dwar operazzjoni militari 

tal-Unjoni Ewropea fil-Mediterran (EUNAVFOR MED IRINI) 

ĠU L 108, 29.3.2021, p. 57–58 

6524/21 

Proċedura bil-miktub konkluża fis-26 ta' Marzu 2021 CM 2239/21 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar l-iffirmar, f'isem l-Unjoni Ewropea, u l-applikazzjoni proviżorja tal-Ftehim ta' Sħubija dwar is-Sajd 

Sostenibbli bejn l-Unjoni Ewropea, minn naħa waħda, u l-Gvern ta' Greenland u l-Gvern tad-Danimarka, min-naħa l-oħra, u l-

6565/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0512&qid=1620661706200
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0543&qid=1617795658758
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021R0538&qid=1617795743096
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021D0542&qid=1617795818040
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Protokoll ta' implimentazzjoni tiegħu 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-konklużjoni ta’ Ftehim ta’ Sħubija dwar is-Sajd Sostenibbli bejn l-Unjoni Ewropea minn naħa waħda, 

u l-Gvern ta' Greenland u l-Gvern tad-Danimarka, min-naħa l-oħra, u l-Protokoll ta’ Implimentazzjoni tiegħu - Talba għall-

approvazzjoni tal-Parlament Ewropew 

6566/21 

6380/21 

 

Dikjarazzjoni mill-Kummissjoni 7004/21 ADD1 

Permezz tas-sentenza tagħha fil-kawżi magħquda C-103/12 u C-165/12 (il-Parlament Ewropew u l-Kummissjoni vs. il-Kunsill), il-

Qorti tal-Ġustizzja kkonfermat biċ-ċar li d-deċiżjonijiet li għandhom x’jaqsmu mal-konklużjoni tal-ftehimiet esterni dwar is-sajd 

jidħlu għalkollox fil-kamp ta’ applikazzjoni tal-Artikolu 43(2) TFUE (flimkien mal-proċedura applikabbli tal-Artikolu 218 TFUE, 

jiġifieri l-Artikolu 218(6)(a)(v) għad-deċiżjonijiet dwar il-konklużjoni tal-ftehimiet) u rrifjutat il-pożizzjoni li t-tali deċiżjonijiet 

jistgħu b’xi mod jidħlu fil-kamp ta’ applikazzjoni tal-Artikolu 43(3) TFUE. 

Fir-rigward tad-Deċiżjonijiet dwar l-iffirmar, f’isem l-Unjoni Ewropea, u l-applikazzjoni proviżorja kif ukoll dwar il-konklużjoni 

ta’ Ftehim ta’ Sħubija dwar is-Sajd Sostenibbli bejn l-Unjoni Ewropea minn naħa waħda, u l-Gvern ta' Greenland u l-Gvern tad-

Danimarka, min-naħa l-oħra u l-Protokoll ta’ Implimentazzjoni tiegħu, il-Kummissjoni jiddispjaċiha għall-emenda tal-Kunsill li 

tissostitwixxi l-bażi ġuridika sostantiva tal-Artikolu 43(2) TFUE bl-Artikolu 43 (mingħajr ma jissemma l-paragrafu). 

Filwaqt li ma topponix l-adozzjoni tal-emenda mill-Kunsill b’vot ta’ maġġoranza kwalifikata, il-Kummissjoni tirriżerva d-drittijiet 

kollha tagħha f’dan ir-rigward. 

 

Proċedura bil-miktub konkluża fit-30 ta' Marzu 2021 CM 2459/21 

Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jemenda r-Regolament (UE) Nru 575/2013 fir-rigward ta' aġġustamenti għall-

qafas ta' titolizzazzjoni bħala appoġġ għall-irkupru ekonomiku b'reazzjoni għall-kriżi tal-COVID-19 

Regolament (UE) 2021/558 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-31 ta’ Marzu 2021 li jemenda r-Regolament (UE) Nru 

575/2013 fir-rigward ta’ aġġustamenti għall-qafas ta’ titolizzazzjoni bħala appoġġ għall-irkupru ekonomiku b’reazzjoni għall-kriżi 

tal-COVID-19 (Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

ĠU L 116, 6.4.2021, p. 25–32 

73/1/20 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021R0558&qid=1617801431870
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Proċedura bil-miktub konkluża fit-30 ta' Marzu 2021 CM 2456/21 

Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jemenda r-Regolament (UE) 2017/2402 li jistabbilixxi qafas ġenerali għat-

titolizzazzjoni u li joħloq qafas speċifiku għal titolizzazzjoni sempliċi, trasparenti u standardizzata biex jgħin l-irkupru mill-kriżi 

tal-COVID-19 

Regolament (UE) 2021/557 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-31 ta' Marzu 2021 li jemenda r-Regolament (UE) 2017/2402 

li jistabbilixxi qafas ġenerali għat-titolizzazzjoni u li joħloq qafas speċifiku għal titolizzazzjoni sempliċi, trasparenti u 

standardizzata biex jgħin l-irkupru mill-kriżi tal-COVID-19 

ĠU L 116, 6.4.2021, p. 1–24 

70/1/20 REV 1 

Dikjarazzjoni mill-Irlanda CM 2456/21 

L-Irlanda ma tistax tappoġġa din il-proposta. Għandna tħassib dwar it-test il-ġdid fil-premessa u l-artikolu u l-proċess utilizzat biex 

jinkiseb qbil dwar it-test. Hu arranġament li ilu stabbilit li l-kwistjonijiet tat-taxxa jiġu diskussi u maqbula biss mill-esperti tat-

taxxa fil-gruppi ta’ ħidma rilevanti dwar it-taxxa fil-Kunsill. Dan jirrispetta d-dispożizzjonijiet tal-proċedura leġiżlattiva speċjali u 

l-unanimità għal kwistjonijiet tat-taxxa kif imnaqqxa fit-Trattati. Skont it-Trattati, il-Parlament Ewropew għandu biss rwol 

konsultattiv fi kwistjonijiet tat-taxxa iżda f’dan il-ftehim il-Parlament Ewropew kellu rwol ta’ abbozzar fit-test finali. Aħna ma 

nemmnux li t-taxxa hija marbuta biżżejjed mar-realizzazzjoni b’suċċess tal-proposta dwar it-Titolizzazzjoni tas-CMRP u aħna 

nopponu li t-taxxa tintuża bħala element ta' kumpens f’fajl tas-Servizzi Finanzjarji biex jintlaħaq qbil mal-Parlament Ewropew. 

Ninsabu mħassba li qed jiġi stabbilit preċedent perikoluż u li d-dritt sovran tal-Istati Membri li jistabbilixxu politika tat-taxxa qed 

jintmess, mingħajr ebda referenza għal, jew konsultazzjoni mal-formazzjonijiet rilevanti tal-Kunsill għat-tassazzjoni. 

Aħna konna nippreferu aktar żmien biex l-esperti tat-taxxa tal-Istati Membri ikunu ġew ikkonsultati kif xieraq u biex ikunu 

pprovdew opinjoni kkunsidrata. Tali konsultazzjoni kienet tippermetti lill-Kunsill u lill-Parlament jilħqu soluzzjoni f’waqtha li 

tassisti lis-Swieq Kapitali biex jirkupraw mill-pandemija tal-COVID-19 mingħajr ma taffettwa bla bżonn is-sovranità tal-Istati 

Membri fir-rigward ta’ kwistjonijiet ta’ tassazzjoni. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:32021R0557&qid=1617801584088
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Dikjarazzjoni mil-Lussemburgu  CM 2456/21 

Il-Lussemburgu ma jistax jappoġġa t-test tar-regolament u ser jastjeni. Filwaqt li ma nopponux l-objettivi tar-regolament bħala tali, 

għandna tħassib dwar il-proċess użat biex jintlaħaq qbil dwar il-formulazzjoni fl-Artikolu 1(2)(c) u l-premessi (6) u (7) relatati 

miegħu li joħolqu proċedura ta’ notifika lill-awtoritajiet tat-taxxa tal-Istati Membri għall-SSPE stabbiliti f’ġuriżdizzjonijiet 

imsemmijin fl-Anness II tal-lista tal-UE ta’ ġuriżdizzjonijiet li ma jikkooperawx minħabba t-tħaddim ta’ reġim ta’ taxxa dannuż 

f’fajl tas-servizzi finanzjarji li għalih l-Artikolu 114 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea serva bħala bażi legali. 

Infakkru li l-kwistjonijiet tat-taxxa huma l-kompetenza unika tal-Istati Membri u d-deċiżjonijiet dwar il-politika tat-tassazzjoni 

huma d-dritt sovran tal-Istati Membri, u huwa għaliex it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea fih proċedura 

leġiżlattiva speċjali u votazzjoni b’unanimità fil-Kunsill filwaqt li r-rwol tal-Parlament Ewropew huwa sempliċiment konsultattiv. 
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